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Tazwart tamatut 

 Tasekla n tmaziɣt tuɣ abrid n unerni si tallit ɣer tayeḍ; aya yettban-d ama deg wayen 

yerzan aẓayar-is, ama d ayen yerzan aselmed-is. Tewweḍ-d ɣer tizi n wass-a s sin n yiberdan-

a: amezwaru d abrid n timawit i aɣ-d-yessawḍen ayen i d-nnan d wayen i d-ǧǧan yimezwura, 

wayeḍ d abrid n tirawit i d-ibanen mi i d-tekker tsuta i irefden imru akken ad sefḍen leɛyub n 

timawit, ad ḥerzen tasekla-a lebda, ad tt-id-kksen si tesraft n tatut d ṭlam ideg tella. 

Annar n tsekla tirawit taqbaylit yuɣ abrid s tehri seg mi i d-telddi Fṛansa tawwurt n 

yiɣerbazen-is. D ayen i d-yewwin amaynut i tsekla taqbaylit, deg wayen i d-yebder S. 

CHAKER ɣef waya: iwulem ihi ad nerǧu tallit n uṛumi, tazrirt n yiɣerbazen akked tsekla 

tafransist akken ad d-ilal usnulfu n tsekla tirawit s tutlayt tamaziɣt1. 

Seg yimenza i d-yeffɣen seg yiɣerbazen-a, ad d-nebder A. S. BOULIFA. D asnalsay, 

maca yefka azal i ufaras n wayen yellan d imawi, aya d ayen i d-yettbanen deg udlis-is 

“Recueil de poésie kabyle” 1904, yerna-d “Une méthode de langue kabyle” 1913 mebla 

idlisen-nniḍen2. S yinadiyen-is d wayen i yura nezmer ad ten-neḥseb seg yimenza ineǧǧṛen 

abrid i ubeddel d usnerni n tsekla taqbaylit. Deg unnar-a kan n yidles, ladɣa win i yeqqnen ɣer 

tira d tɣuri ad d-nebder kra n yimyura i iḍefṛen abrid-a n BOULIFA, ɣas ulama ur ssawḍen 

ara ad d-arun s tutlayt taqbaylit, maca uran s tefransist ayen yellan di tsekla taqbaylit, seg-sen: 

J. AMROUCHE (les chants berbèrs de kabylie) 1939, M. FERAOUN (les poèmes de Si 

Mohand) 1960, T. AMROUCHE (le grain magique) 1966, M. MAMMERI (les isefra de si 

Mohand ou M’hand) 1966, (les poèmes kabyles anciens)19803. D tidet uran s tutlayt n ucengu 

(tutlayt tafransist) maca iswi-nsen d aslali n kra di tsekla taqbaylit, akken ad siwḍen izen-nsen 

i umaḍal ɣef temsal d liḥala i tettidir tmetti di tallit-nni. 

 Aṭas n wid i d-yennan, akken i t-id-yewwi CHAKER: tella tira n tmaziɣt taqburt d 

tidet, maca ulac ansay aseklan yettwarun 4. Belaïd Ait Ali deg yiseggasen n 40 d amenzu i d-

ibeddlen tikti-a, mi i-yenǧǧer abrid i tsekla taqbaylit tirawit s tmazrart-nni n tmucuha, d 

tullisin, d yisefra (amexluḍ) i d-yeffɣen deg useggas n 1963 di Fichiers de documentation 

berbère s yisem (les cahiers de Belaïd ou la Kabylie d’Antan). Qqaren-as d ababat n tsekla 
                                                             
1CHAKER, S.,  «La naissance d’une littérature écrite : le cas berbère»,in Bulletin des Etudes Africaines, N°17/18, Ed, 
Inalco, Paris, 1992. P. 01. «Il faux danc attendre la période coloniale est la très forte influence de l’école et de la culture 
française pour naisse une véritable production littéraire écrite en langue berbère». 
2DANIELA, M., De l’art de la narration tamazight (berbère),200 cent ans d’étude: état des lieux etperspective, Ed, Peeters, 
Paris-Louvain-Dudley, 2006, P. 38. 

 . 32.،ص 2000، دار النشر القصبة، الجزائر،  الأمازیغ وقضیتھم في بلاد المغرب، .المنصوري حبیب الله 3
4CHAKER, S., Op. Cit, P. 01. 
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taqbaylit, imi d netta i d-yeslalen afaras irawi aqbayli, s tira-ines i yessaweḍ yeldi annar i 

waṭas n tewsatin timaynutin (tamedyazt yettwarun, tullist, amezgun, ungal). Aneggaru-a d 

tawsit tatrart di tsekla taqbaylit, aẓar-is yettuɣal ɣer yiseggasen n 40 s wayen i yura Belaïd Ait 

Ali “Lwali n udrar” i d-yeddan deg udlis(les cahiers de Belaid ou la kabylie d’antan).  

Ɛeddan waṭas n yiseggasen seg wasmi i d-yeffeɣ “lwali n wedrar”, annar n wungal 

yettwarun s teqbaylit yeqqim d asuki ulac win i d-yernan fell-as, sseba n waya ad d-iban deg 

wayen i d-tenna tnagmayt-a P. G. PERNET: ma yella ass-a ur d-iban ara wungal yettwarun s 

teqbaylit anect-a sseba-s d uguren n tmetti akked tdamsa mačči d lixṣas n usnulfu aseklan1.Ay-

agi d ayen i yellan d tidet imi ayen i d-ilulen si tsekla taqbaylit, d ayen i d-turew lmeḥna d 

leḥris, ladɣa seld timunent, anda isuḍaf n tmendawt ttawin-d ɣef taɛrabt d tutlayt taɣelnawt 

tunṣibt n Lezzayer, abder n tmaziɣt akk ulac-it. Akaber yebda iḥerres tilufa ɣef tmaziɣt, yebda 

seg wayen i yerzan aɣerbaz 1962, mi ḥebsen timsirin n tmaziɣt n M. MAMMERI di tseddawit 

n Lezzayer. 

  Deg yiseggasen n 70 izad leḥris ula d tidwilin-nni n umaṭaf s teqbaylit tteɛraḍen asent-

sneqqsen deg wakud s yiswi n tukksa-nsent2. Gar yiseggasen n 70 d 80 aṭas i yeḍran tugdi, 

tissas, leḥbus, ccna, abunyiw, tteɛṣir…ay-agi akk akken ad ffren tidet ur yettwaffaren. Ihi ass-

a ur d-yeqqim i lekdeb acku lekdeb d taswiɛt kan i yettalas…Dayen ssawḍen-tt ɣer lḥedd-is 

almi yeffeɣ rrebg i yiles deg useggas n 1980 (Tafsut Imaziɣen)3. Agdud yuki, yessutur ad tili 

teqbaylit d tama n taɛṛabt (d tunṣibt), acku ma teqqim akken tella, ur tesɛi ara kra n lǧehd 

melba tira, imi s tira i tezmer ad tesɛu azal neɣ aẓayeṛ.Ɣef wayen i d-yebder J.GOODY :  tira 

trennu azal meqqren i udabu, imi ulac idles yettwarun mebla adabu4.  

Ineḍruyen-agi n 80 d wid i d-yeslalen tawsit tamaynut i tsekla taqbaylit “Ungal”. Deg-

s inagalen ssazlen imru-nsen s tira taqbaylit ɣef uẓar-nsen, laɛwayed-nsen, tasekla-nsen…Imi 

ungal yeqqen ɣer wayen i tettidir tmetti. 

Ungal amenzu i yettwarun s teqbaylit di tallit-a n 80 yella-d sɣur R. ALICHE s uzwel 

“Asfel” i d-yeffɣen deg useggas n 1981, yettuneḥsab d talalit n tewsit tatrart taqbaylit, taẓuri-

ines tban-d s cbaḥa n tutlayt d uɣanib azamuli i yessexdem di tira-s. ɣas ulama asentel-is 

agejdan d tamagit. Ɛeddan ukkuẓ n yiseggasen (1986) yerna-d wungal wis sin, isemma-as 

                                                             
1GALLAND, G, P., Acte du 1ere congrès des cultures méditerranéennes d’influences Arabo-berbère, Ed, SNED. 1973. P. 
329. 

 . .43.44، مرجع سابق، ص ص.المنصوریحبیب الله  2
3Cité par MAMMERI, M., In SADI, S.,  Askuti,  Ed, Imedyazen, Paris, 1983, P.P. 16. 17. 
4ABROUS, D., La production romanesque kabyle : une expérience de passage à l’écrit, DEA, Université de Provence, 
Novembre 1989. P. 21. 
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”Faffa” i d-yettawin ɣef  yinig n yiwen n yilemẓi ɣer tmurt n Fṛansa d wamek i d-tella 

taggara-s1. 

Ungal wis sin i d-yeffɣen s teqbaylit “Askuti” i yura S. SAADI deg useggas n 1983, 

deg-s yewwi-d awal ɣef yineḍruyen i iceɣben tamurt send d seld timunent, ladɣa ɣef  

yineḍruyen n1980. 

Asentel n tmagit d asentel i yellan d assaɣ gar kṛaḍ n wungalen-a imenza, imi ɣef 

wakken i d-nebder, talalit n wungal s teqbaylit tettuɣal ɣer wayen akk i as-d-yezzin di tmetti.  

Seg useggas n 1990 d asawen, aṭas n yinagalen i yesnernan tawsit-a tungalant gar-asen 

ad d-nebder (A. MEZDAD, B. TAZAGHART, T. OULD AMAR…) ur qqimen ara kan deg 

usentel n tmagit, maca wwin-d ɣef wayen akk i yerzan timetti d wayen tettidir (lḥif, rrebrab, 

tayri…) 

   Ma nezzi tamuɣli ɣer tezrawin i d-yellan ɣef tewsit-a n wungal, ad d-naf inagmayen d 

yimnuda ttuɣalen s tuget ɣer wungalen imenza yettwarun s teqbaylit, imi ɣef wakken i d-

tebder D. ABROUS belli aṭas n wid i yettuɣalen ɣer tewsit tungalant akken ad sbegnen aɛeddi 

n tsekla si timawit ɣer tira2. Gar yinadiyen imenza i d-ibanenɣef tewsit-aad d-nebder win n D. 

ABROUS (1989, 1992), leqdic-is yerza kraḍ n wungalen imenza (Asfel d Faffa n R. 

ALICHE), (Askuti n S. SAADI). A. AMEZIAN yewwi-d deg tezrewt-ines ɣef talɣiwin 

tiseklanin timensayin deg wungal aqbayli “Iḍ d wass” n A. MEZDAD3;  N. BERDOUS tuɣal 

deg yinadiyen n tezrawt-is n lmajistiṛ ɣer wungal amezwaru aqbayli “Lwali n wedrar” n 

Belaïd Ait Ali. 

 Tira tungalant taqbaylit akken i d-tban di taggara n lqern wis 20 ur temmid ara, imi ulac kra 

n tesqamut ara iɣeblen ɣef tulmisin-is. Ɣef waya, imnuda ɣef tewsit-a tungalant ttuɣalen s 

tuget ɣer tussniwin n lɣerb ladɣa ɣer “tsensiwelt” i d-yewwin abrid n unerni seg lqern wis 20 

d asawen; d tussna n uḍris, terra lwelha-s s teɣzi ɣer wullis d yiswiren-is ilqayanen di tira, 

ladɣa ayen i yerzan alus(tasiwelt) i yettuneḥsaben d tulmist tagejdant seg tulmisin i d-

yessebganen ungal ɣef tewsatin-nniḍen, ɣef wakken itt-id-yebder G. GENETTE d abrid i 

yeḍffer umsawal akken ad d-yales ineḍruyen n taḥkayt. ef waya tazrawt ara nexdem ad d-tili 

ɣef tsiwelt. Asteqsi-nteɣ agejdan yebna ɣef wamek i d-tebna tsiwelt deg wungal “Askuti” n S. 

SAADI? 
                                                             
1 ABROUS, D., La production romanesque kabyle: une expérience de passage à l’écrit, Op. Cit, P. P. 31. 32. 
2Ibid. P. 25. 
3DANIELA, M., Op. Cit, P. 152.  
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   Imi tawsit-a tugalant ur tebni ara ɣef kra n teẓri neɣ n tussna i iwejden s teqbaylit, ay-

agi i ɣ-yeǧǧan ad nsuk tamuɣli ɣer yinadiyen d teẓriwin n yimaẓrayen ibeṛṛaniyen ɣef tsiwelt; 

amedya seg-sen d Y. REUTER, ad neɛṛeḍ ad nuɣal ɣer teẓri-ines akken ad nẓar tira n SAADI 

n wungal-is “Askuti” ma tebna ɣef kra seg yiferdisen i d-yewwi neɣ ala? 

  Akken ad d-nessiweḍ ɣer tririt ɣef tmukrist i d-nefka, yessefk ad d-nbed ɣef kra n 

turdiwin: 

 -Tasiwelt deg wungal “Askuti” temcubbak, tebna ɣef sin n yimsawalen, yewwi-tt-id unagal 

ɣef waṭas n yilsawen. 

  -Anagal SAADI, yuddes iferdisen n tsiwelt deg wungal-is ilmend n wayen i d-yebder Y. 

REUTER di teẓri-ines.  

  Iswi n unadi-a, d asebgen n wamek tuddes tsiwelt deg wungal “Askuti” i yura unagal 

SAADI. Imi tulmist-a n tsiwelt mačči d tin iɣef nudan yinagmayen iqbayliyen, ɣas ulama 

tettuneḥsab d tulmist tagejdant n wungal. Ay-agi yerra-aɣ ad nsuk tamuɣli ɣer tezrawin n 

yibeṛṛaniyen, ladɣa tin Y. REUTER ɣef tsiwelt. Iswi-nteɣ seg waya ad nẓar amyaru SAADI di 

tuddsa-ines i tsiwelt deg wungal “Askuti” ma temnada d wayen i d-yewwi REUTER di teẓri-

ines. 

  Ammud i ɣef ad d-nawi tazrawt-a; d yiwen n wungal i yura S. SAADI, yeffeɣ-d d 

iḥricen deg tesɣunt “Tafsut” uqbel ad d-yettwiẓreg deg useggas n 1983 ɣer “Imedyazen” di 

Paris. Ad t-naf yesɛa 184 n yisebter, azwel-is “Askuti”, d win i ɣef i d-yewwi awal A. 

MEZDAD uqbel tazwart i d-yellan s ɣur M. MAMMERI. Asentel i ɣef i d-yewwi, d 

ineḍruyen i yeqqnen ɣer tilawt, d tigawin i yedder yiwen n yilemẓi asnawi send timunent 

(1956), d wamek i yuɣal d amsaltu seld timunent almi d iseggasen n 1980…1 Ungal-a yebḍa 

ɣef smus n yixfawen:                                                                       

 Ixef amenzu yebda seg usebter (19…36). 

 Ixef wis sin yebda seg usebter (37…52). 

 Ixef wis kraḍ yebda seg usebter (53…84). 

 Ixef wis ukuẓ yebda seg usebter (85…133). 

 Ixef wis smus yebda seg usebter (135…184). 

  Tarrayt ara neḍfer akken ad nessiweḍ ɣer tesleḍt n tsiwelt deg wungal “Askuti”, d tiẓri  

n Y. REUTER s yidlisen-is igejdanen “Introduction à l’analyse du roman”,“ L’analyse de 

                                                             
1HACHI, S., In SADI, S., Askuti, Ed, Imedyazen, Paris, 1983, P. 08. 
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récit”, deg-sen yessebgen-d lebni n tukciwin-ines i yettuɣalen yal tikkelt ɣer wayen i d-wwin 

yimaẓrayen imenza i yesnernan tussna tasensiwlant gar-asen (G. GENETTE, TODOROV…) 

  Ihi, Yewwi-d ad nessuddes tazrawt-a ɣef kra n yixfawen i icudden ɣer tesnarrayt akken 

ad d-nefk tiririt ɣef tmukrist n unadi-a: 

   Ixef amezwaru n teẓri, uqbel ad d-nawi deg-sɣef tbadutin n tsiwelt d wayen iɣef tbedd 

d taṛkizt (amsawal, udmawen igejdanen n umsawal, anaw n umsawal, tamuɣli tasiwlant, 

tawuri n umsawal, amsiwel, assaɣ gar umsawal d umsiwel) ad neɛreḍ ad d-nawi awal ɣef 

tussna tasensiwlant d kra n tmiḍranin uɣur teqqen (Ungal, ullis, taḥkayt), ɣas ulama asentel-

nneɣ agejdan deg tezrawt-a d tasiwelt, maca ad neɛṛeḍ amek ad tt-i d-nesseddu d aferdis daxel 

n tsensiwel  imi ur nezmir ara ad naweḍ ɣur-s melba ma nezzi tamuɣli ɣer tussna tasensiwlan 

sumata, ɣef waya i as-nerra i yixef-a amezwaru azwel “tasensiwelt d kra n yiferdisen-is”. 

  Ixef wis sin, ad d-yili d tasleḍt ɣef wungal “Askuti” ilmend n teẓri n Y. REUTER , deg-

s ad d-nerr tamawt s telqayt ɣer yiferdisen n tsiwelt swayes yessuddes umaru S. SAADI 

taḥkayt-is ɣer daxel n wungal “Askuti”, ay-agi d ayen ara d-yilin deg uḥric wis sin n yixef-

agi, imi ad nwali qbel deg uḥric amezwaru amek bnan yineḍruyen di taḥkaytn wungal 

“Askuti”. S uḥric-a n taḥkaytara nekcem ɣer tesleḍt n tsiwelt.  
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Tazwart 

          Ungal, d tawsit uɣur rran yimaẓrayen lwelha-nsen s tuget; yufrar-d ɣef tewsatin-nniḍen 

ladɣa deg wayen i yerzan tasiwelt i yettuneḥsaben d aferdis agejdan di tussna n tsensiwelt. 

Uqbel ad d-nawi awal ɣef tulmist-a n tsiwelt d yiferdisen-is, ad nsuk tamuɣli ɣer teẓri 

tasensiwlant, imi tulmist-a n tsiwelt tettuneḥsab d aferdis seg yiferdisen-is igejdanen, ad 

neɛreḍ ad d-nawi awal ɣef tbadut-is d kra n tmiḍranin-ines. 

I-Tabadut n tsensiwelt 

Tussna n tsensiwelt, d tazrewt ɣef yiferdisen i d-yettakken aḍris n tsiwelt, am tsiwelt s 

timmad-is, am umsawal d tewsatin-is. Tban-d tmiḍrant-a n tsensiwelt di tlemmast n lqern wis 

ɛecrin. Awal i d-yemmalen tazrewt-a, yesnulfa-t-id T. TODOROV deg yiseggasen n 601. D 

yiwen seg wid i yerran azal meqqren i tussna-a, yessemres awal “Narratologie” deg 

“Grammaire du décameron”akken ad yessebgen tazrewt tawurant n wullis. Ma nsuk tamuɣli 

ɣer umezruy n tussna-a ad d-naf aṭas n yimaẓrayen i inudan fell-as, imenza seg-sen d 

imselɣiyen irusiyen “Victor chklovski, Boris Eichenbaum” s yin akkin iban-d V. PROPP 

1928, d anagmay i d-yufraren s tezrawin i yexdem ɣef tmucuha n Rrus (Morphologie de 

conte); yessaweḍ yessalleɣ-d tamacahut ɣef 31 n twuriwin tigejdanin. S yin akkin yerna-d A. 

J. GREIMAS deg 1966 (Azenziɣ amesgan). Rnan-d imir deffir-s C. BREMOND 1973 d R. 

BARTHES  gar 1966 d 19822. 

 G. GENETTE ula d netta yesbadu-d aṭas n wawalen igejdanen i yeqqnen ɣer 

tsensiwelt ladɣa deg udlis-ines Figure III, (1972), d netta ahat I wumi ad semmin ababat n 

tsensiwelt. Yelddi-d tawwurt i usuffeɣ n yidlisen-nniḍen ɣef tussna-a n tsensiwelt. 

Ma nerra ɣer tbadutin i as-yettunefken i tsensiwelt, ad d-naf L. HEBERT, seg wid i tt-

id-yesbadun akka: D tussna i yefkan azal i tɣessa n teḥkayt d tsiwelt-ines deg uḍris. Taḥkayt 

tettban-d am uzrar n tigawin d yineḍruyen, yes-sen i d-yettili usiwel n wullis. Tasiwelt tettak 

azal s waṭas i umsawal win i d-iḥekkun taḥkayt, d liḥala ideg tettwales taḥkayt i umsiwel, win 

i wumi tettwaḥka taḥkayt-nni3.   

                                                             
1SALHI, M, A., Asegzawal ameẓyan n tsekla, petit dictionnaire de littérature, Ed, L’Odyssée, Tizi Ouzou, 2012. P. 60.   
2http://rudar.ruc.dk/bistream/1800/14992/Narratologie.pdf. P. 01. 
3HEBERT, L., http://www.signosemio.com/documents/methodologie-analyse-litteraire.pdf,Université du Québec à Rimouski 
(Canada). Consulté le 09/02/2016 à 16: 12, P .43. « La narratologie s’intéresse à la structure de l’histoire narrée dans les  
textes, à la structure du récit, c’est-à-dire de la narration qui est faite de l’histoire, et aux interactions dynamiques entre ces  
deux  structures. L’histoire est entendue comme l’enchaînement logique et chronologique des états et processus (actions). 
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Deg wayen i d-yeddan deg usegzawal “Larousse” ɣef tsensiwelt; d tazrawt n talɣa n 

tsiwelt deg yiḍrisen i yettwarun1. Ay-agi d ayen i d-yessebganen azal n tsiwelt daxel n tussna-

a tasensiwlant.                                                                                

 Tasensiwelt, d tazrawt i uḍris asiwlan s tmuɣli tagejdant ɣef tulsa n taḥkayt, ɣef 

tbadut n tussna-a G. GENETTE yeɛreḍ amek ara yessemgired gar kraḍ n tmiḍranin,“ Taḥkayt, 

Ullis, Tasiwelt”. Taḥkayt, d amseḍfer n yineḍruyen i yellan d axel n uḍris. Ullis, d tasiwelt i 

d- yellan ɣef yineḍruyen-nni n taḥkayt. Tasiwelt, d tigawt n tulsa2. 

Ihi, nezemer ad d-nini, G. GENETTE yessaweḍ yesbadu-d timiḍranin tigejdanin n 

tsensiwelt yerna yexdem fell-asent tasleḍt ɣef tewsatin n tsekla “Timucuha d wullisen”.  Ma si 

tama n Y. REUTER, deg udlis-ines iwumi i isema “L’analyse du Récit” yewwi-d awal ɣef 

tsensiwelt; si lwelha-s d tussna yeɛnan imenzayen igejdanen n uslaḍ agensay n wullis3. Deg 

tekti-a, neɣ si tbadut-a ad aɣ-d-iban ur ixulef ara ṛṛay ɣef G. GENETTE imi ula ɣur-s asentel 

agejdan deg tussna-a n tsensiwlant d ullis “d taṣledt n uḍris” i yettaken azal i teɣessa d lebni n 

teḥkayt4. 

1-Timiḍranin tigejdanin n tsensiwelt 

Tasensiwelt, d yiwen n wannar ussnan alqayan ideg i d-yettili unadi ɣef usuddes n kra 

n tmiḍranin tigejdanin i yerzan aḍris aseklan ama d ungal, ullis, taḥkayt…  

1-1-Ungal 

Ungal, d yiwet n tewsit i d-yufraren di tsekla yettwarun, d ṣṣenf iwumi rran yimyura 

aṭas n tbadutin gar wayen i d-yesuqqel M. A. SALHI ɣef tewsit-a ɣer yimaẓrayen ibeṛṛaniyen: 

«Ungal d tawsit n tsekla. Ungal ur yeɛdil ara netta d tullist. Ungal d aḍris ɣezzifen, mačči am 

tullist, tin ɣer-s ttuqten deg-s yiwudam, yerna tasiwelt-ines tecbek nnig n tin n tullist»5. Seg 

tbadut-a, yezmer yimeɣri ad yegzu belli tasiwelt deg wungal temxallaf ɣef tullist, ama di 

teɣzi, ama deg usuget n yiwudam, aya d ayen i s-d-irennun amcubbek i tsiwelt.   

                                                                                                                                                                                              
Puisque c’est entre eux que se fait la transmission du récit, la narratologie s’intéressent particulier au narrateur, l’instance qui 
raconte l’histoire, au narrataire, l’instance à qui l’histoire est racontée». 
1LAROUSSE-Bordas., Dictionnaire de français, France, 1997. P. 282. 
2GENETTE, G., Figure III. Paris. Ed, seuil, 1972. P. P. 71.73. 
3REUTER, Y.,  L’nalyse du récit, 2eme Ed, Armand colin. France. 2005. P. 09. 
4GENETTE, G., Op cit, 1972, P.P. 158. 169. 
5SALHI, M, A., Op. Cit. P. 73. 
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Ma si tama n M. RAIMAND, yefka-d snat n tbadutin, yiwet n Larousse di tasut tis 

XIX: “d ullis n tesrit i d-yettawin ɣef tedyanin tisugnanin i d-yettwasnulfan, i yezḍan s wudem 

ara d-ijebden imeɣri” tis snat n ROBERT: “d asnulfu asugnan s tesrit, ɣezzif, yessenkad-d deg 

kra n wadeg iwudam iwumi yettak tudert, ttbanen-d amzun d ilawen, yesskaneɣ-d tasnimant n 

yiwudam, imal-nsen, ayen ara xedmen.”1 Seg tbadut-a d tiyaḍ ad d-negzu belli tasrit, d yiwen 

n uferdis i ɣef ur mxallafen ara yimaẓrayen fell-as deg usbadu-nsen i tewsit tungalant, ɣef 

waya ad d-naf ayen i d-yebder REUTER ur ixulef ara s waṭas M. RAIMAND neɣ tibadutin 

tiyaḍ imi ɣur-s: Ungal d ayen i yettwarun s tesrit…2. 

Ma nerra lwelha-nneɣ ɣer tewsit-a n wungal s tuɣalin ɣer talliyin tiqburin, ad d-naf 

aṭas n yimyura i yemsefhamen ɣef tbadut n wawal “Ungal”, d anamek n udlis yettwarun s 

tutlayt n ugdud, mačči s tlatinit3. Ay-agi yessegzay-d belli tawsit-a ur tuɣal ara kan ɣer tira 

talatinit. Si tbadut-a d tiyaḍ i nezmer ad d-nini, ungal s tmuɣli tamatut d adlis n tesrit, i 

yemxallafen ɣef tewsatin-nniḍen seg uskan-ines asugnan i taḥkayt iwumi zzin yiwudam, di 

tlemmast n yineḍṛuyen yeqqnen ɣer tudert tanmettit s wudem ilaway. Ass am wass-a tewweḍ 

teṭṭef adeg n tewsit i mucaɛen ɣer ugdud4. 

Ihi, ungal ɣef akken i msefhamen yinegmayen, d tawsit n tesrit, yufrar-d s kra n 

tulmisin ɣef tiyaḍ ama di teɣzi ama si tam n yisental iɣef i d-yettawi. Tuget deg-sen ttuɣalen-d 

ɣef takti I d-yemmalen belli ungal d tidyanin d yineḍruyen i yettidir umdan di tudert-is. Deg 

waya i d-yenna Y. REUTER: Tawsit-a n wungal d talɣa taseklant yelḥan di tmetti5.  

1-2-Ullis 

Tasekla s wudem amatu tegber aṭas n tewsatin “Tamacahut, tumgist, tamedyazt, 

amezgun, ungal…” tuget deg-sent ttasent-d s wudem n wullis. Aṭas n yinagmayen i d-yewwin 

ɣef usbadu-ines, gar-asen R. BARTHES: S talɣiwin ur nettfaka, ullis yettili di yal akud, di yal 

adeg, di yal timetti .Ullis yebda yakan seg umezruy n talsa»6. 

                                                             
1RAIMOND, M., Le roman, 2eme Ed, Armand colin, Paris, 2005. P. 19.   
2REUTER, Y., Introduction a l’analyse du roman, Armand colin, 2eme Ed, Paris, 2006, P. 29. « Il s’agit œuvres écrites en   
prose… » 

3ERIC BORDAS, C., Id al,  L’analyse littéraire, Ed, Armand Colin, France. 2011. P. 187.   
4BELLAL, N., Etude du personnage, en tant que categorie textuelle, dans les romans kabyles d’Amar Mezdad, mémoire de 
magistére, 2011, 2012. P. 30. 
5REUTER, Y., Op. Cit, P. 13. « Le roman est aujourd’hui la forme littéraire dominante ». 
6BARTHES, R., Introduction à l’analyse structurale des récits. Ed Seuil, 1977, P. 08. «Sous ces formes, presque infinies, le 
récit est présent dans tout les temps, dans tous les lieux, dans toutes les societes, le récit commence avec l’histoire meme de l 
humanité ». 
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Aḍris aseklan yettili di yal tawsit seg tewsatin yettwarun. J. VINCENT, deg wawal-is 

ɣef wullis deg wungal yenna-d: “ullis d tafekka n yal ungal”1. Ma nerza ɣer wazal i as-rran 

yimnuda d yimaẓrayen i wullis ad ten-naf ur mxallafen ara s waṭas, G. GENETTE d yiwen 

gar-asen imi yeḥseb ullis d aḥric deg tsekla, ɣur-s ullis yeskan-d ini asiwlan d yinaw imawi, 

neɣ irawi i ibubben assaɣ n uneḍruy neɣ tamazrart n yineḍruyen. Ullis d amseḍfer n tigawin n 

tilawt neɣ n usugen…2. Ay-agi yettak-aɣ kra n takti belli mačči d tawtilt ad ilin yineḍruyen 

deg wullis qqnen ɣer tilawt, imi yezmer ad d-asen s wudem n usugen. Tuget d tenmeẓla d snat 

n tulmisin n wullis, i nezmer ad d-nesbadu d tasiwelt n tigawin yemseḍfaren”3. Ma si tama n 

J. M. ADAM: Ullis, d tagensest (ma ulac akk) n yiwen n uneḍruy»4. Aya d ayen i d-yeddan 

ula deg usegzawal n tefrasnsist Larousse: Ullis, d tasiwelt n uneḍruy5. Seg tbadutin-a i nezmer 

ad negzu belli yezmer wullis ad yesɛu yiwen n uneḍruy, mačči d tawtilt ad ilin ugar n 

yineḍruyen. Ullis s wudem amatu, d win i izedɣen aṭas n wanawen n tsekla: taneqqist, 

tumgist...Ullis, ad d-naf deg-s taɣara neɣ tidet, i ibennun i yettrebbin imsefliden neɣ 

imeɣriyen. Mačči alma d taggara i d-yettili waya, maca di tikli n uḍris. D ayen i t-yerran ad d-

yufrar ɣef tewsatin-nniḍen6.       

Nger tamawt belli tigawin d yineḍruyen d iferdisen i d-yettilin ɣer tama n yal tabadut i 

as-yettunefken i wullis, ɣef waya i d-yenna Y. REUTER: yal ullis yebna ɣef unagraw n 

tigawin7. 

Sumata, yettuneḥsab wullis d assaɣ imawi neɣ irawi n tigawin ama n ṣṣaḥ ama n 

usugen8. D win i yebnan ɣef tsuddest, aya d ayen i d-yettbanen deg tɣessa i as-rran kra n 

yinagmayen. 

-1-2-1-Taɣessa n wullis 

Tasuddest neɣ taɣessa n wullis d annar n unadi n waṭas n yinagmayen, imi yettuneḥsab 

d aferdis agejdan di tsensiwelt, gar wid i d-ibanen ɣef waya ad d-nebder A. J. GREIMAS d 

LARIVAILLE, ɣur-sen yal ullis yebna ɣef “uzenziɣ imsemmes” i yebḍan ɣef smus n 

waddaden igejdanen di yal ullis, ɣef wamek i ten-i d-yebder Y. REUTER: 

                                                             
1VINCENT, Y., Op. Cit. P. 25. 
2GENETTE G., Op. Cit. P. 71. 
3ERIC BORDAS, C., Op. Cit. P. 187. 
4ADAM,  J,  M., Le récit, Paris, 1984. P. 10. « Le récit est la représentation d’ (au moins) un évenement ». 
5LAROUSSE., Op. Cit. P. 355. 
6 HADDADOU, M, A., Introduction à la littérature bérbére, suivi d’une Introduction à la littérature kabyle, Haut 
commisariat a l’Amazighité. 2009. P. 147. 
7REUTER, Y., Op. Cit. P. 45. « Tout récit est composé d’une multitude d’actions ».  
8http://www.Larousse.fr/dictionnaire/Français/récit. Consulté le 09/02/2016 à 20:15. «Récit, géneralement consedéré comme 
une relation orale ou écrite (de fait vrais ou imaginaire). 
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  -Addad n tazwara: D addad n talwit, anda mazal ur d-bdint ara tedyanin, yal taɣawsa 

deg umkan-is. 

  -Aferdis n urway: D aferdis ideg yettili ubeddel di tikli n wullis, s usexreb n waddad-

nni n tazwara. 

   -Taneflit n tedyanin: Deg-s tettili-d tkerrist i yettbeddilen tikli n wullis. 

   -Aferdis n ureqqeɛ: Deg-s i d-yettili uɛraḍ n tifrat i yiɣeblan d wuguren yellan deg 

wullis. 

   -Addad n taggara: D tuɣalin ɣer waddad n tazwara, anda terked liḥala. 

        Iḥricen-a i d-nebder d wid i yessishilen abrid i tririt ɣef yal takerrist s shala, yes-sen i 

nessawaḍ ɣer usuddes n yal ullis, deg-s takerrist ad tt-naf tebna seg waddad n tazwara alma d 

addad n taggara tebna ɣef uferdis n urway “deg-s yettban-d ubeddel ɣef taḥkayt, yettili-d deg-

s cwal”, ad d-ternu tneflit n tedyanin d uferdis n ureqqeɛ, yes-s ara wḍen yineḍruyen d tigawin 

ɣer taggara. Sumata nezmer ad d-nessegzi iferdisen-agi s uzenziɣ-a ilmend n Y. REUTER1: 

 

 

                                                       

 

                                                                                                                                                    

 

1-3-Taḥkayt 

   Taḥkayt d aferdis agejdan iɣef bnan yimaẓrayen tussna n tsensiwelt, aya yettban-d deg 

wazal i-as-arran yinagmayen d yimyura i uferdis-a, ad d-nebder amedya d ayen i d-yewwi J. 

VINCENT: taḥkayt d ul n wungal, taḥkayt d amseḍfar-nni n yineḍruyen i d-yeqqaren assaḍen»2. 

Tabadut-a d tin ur yemxallafen ara ɣef wayen i d-yewwi L, HEBERT imi ɣur-s taḥkayt deg uḍris 

aseklan d tmuɣli tasensiwlant d amseḍfer n tigawin s tmeẓla d umseḍfeṛ, leḥḥunt ilmend n tikli n 

ugbur, yes-sen i d-yettili usiweḍ ɣer wullis3. 

                                                             
1REUTER, Y., Op. Cit. P. 47. 
2VINCENT, J., Poétique du roman, Armande Colin. Paris, 2010, P. 58. 
3HEBERT, L., Op. Cit, P. 24. Consulté le 06/03/2016 à 14 :05h. 

   Asmeskel 

Addad n 
tazwara 

Aferdis n 
urway                     

Taneflit n                                               
tedyanin 

Aferdis n 
ureqqeɛ  

Addad n 
taggara     
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Y. REUTER ur yemgarad ara di tbadut-is ɣef yimaẓrayen i iɛeddan maca yerna-d fell-

asen kra imi i d-yenna: «Taḥkayt d agraw n yineḍruyen, iwulem ad tili tɣawsa neɣ win ara 

yerwin ineḍruyen-a, ad ten yesselḥu s talɣa n tmazrart n tigawin»1 .  

          Ɣef wazal i as-yettunefken i taḥkayt, tettuneḥsab d aḥric seg wullis, teskan-d amaḍal i 

yesseqdec umaru deg uḍris, am wakud, adeg, iwudam…2. Deg wayen i d-yeddan deg usegzawal 

afransis “Larousse” ɣef taḥkayt: «d agraw n yineḍruyen d tigawin i iɛeddan»3 . Ma ɣer L. 

HEBERT: Taḥkayt, deg uḍris aseklan akk d tmuɣli n tsensiwelt, d tikli n tigawin s tmeẓla d 

umseḍfar (lmaɛna-s ad teddun-t ilmend n ugbur n uḍris)4. 

Nezmer ad d-nini s umata, taḥkayt tettuɣal ɣer umseḍfer-nni n tigawin d yineḍruyen i d- 

yettawi umsawal; deg-s i d-tettban tgensest i d-yessebganen ullis. Taḥkayt ilmend n Y. REUTER 

tebḍa ɣef kṛaḍ n yiḥricen “tigawin, takerrist, tagzemt”5.  

1-3-1-Tigawin 

Yal taḥkayt tebna ɣef ugraw n tigawin, tuddsa n tigawin-a d tid i yettmuddun taɣessa i          

taḥkayt, assaɣen i yezdin ineḍruyen-a yezmer ad ilin ɣef kraḍ n wanawen igejdanen: 

          -Assaɣen n tmeẓla: Ad tebdu tigawt (A) d nettat ara yilin d sebba n tlalit n tigawt (B). 

  -Assaɣen s umseḍfer: Ad tebdu tigawt (A) syin akin ad d-ternu deffir-s tigawt (B). 

          -Assaɣen n umyellel: yezmer ad tili tigawt (A) tesɛa azal ɣef tigawt (B), akken daɣen i 

yezmer ur yettili ara kra n umseḍfar neɣ kra n tsuddest gar-asent6.  

Ihi, akken i d-ssebganen wanawen n wassaɣen-a tuddsa n taḥkayt, i d-ssegzayen daɣen 

lebni n tigawin di tsuddest n tegzemt.  

1-3-2-Tagzemt 

Tettuneḥsab tegzemt d aḥric deg taḥkayt, d ayen i yeqqnen ɣer umseḍfer n tedyanin d 

yineḍruyen deg wullis. Am wakken i d-yebder Y. REUTER: “Seg tama n tesnerrayt, tasleḍt tseɛɛu 

uguren. Si tama nniḍen, tayunt tebna ɣef tilawt n tigawin. Si tama-nniḍen, tayunt i yerzan ayen i 

                                                             
1REUTER, Y., Op. Cit. P. 47. 
2Http://signosemio.com/Genette/narratologie.asp. Consulté le 09/02/2016 à 11 :00h.  
3LAROUSSE- Bordas., Dictionnaire de français. France. 1997. P. 206. 
4HEBERT, L., Op. Cit. P. 25. «L'histoire, dans un texte littéraire et dans la perspective de la narratologie, est l'enchaînement 
logique et chronologique des actions et états thématisés (c’est-à-dire véhiculés par le contenu du texte)».  
5 http://www.segnosemio.com/genette/narratologie.asp.consulté le 06/03/2016 à 13 :15h. 
6REUTER, Y., L’analyse du récit, Armand Colin, 2eme Ed, Paris. 2005, P. 21. 
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yellan d amadwan, sumata d ayen i d-yettbanen deg uzenziɣ imsemes”. Ɣef waya awal-agi n 

tegzemt yezmer d tiririt tagejdant ɣef wayen i yerzan tayunt n tesleḍt.1 REUTER deg wawal-is ɣef 

tkerrist yebder-d belli gten wanawen n tugzimin, maca yal aḍris yesɛa tarrayt-is, rnu ɣer-s aḍris ara 

d-nefren i teṣleḍt d netta ara aɣ-d-yemlen d acu n tarrayt i as-iwulmen. REUTER ɣef waya yebder-

d sin n wanawen igejdanen n tugzimin: 

Anaw amenzu, ur yettwasemras ara s waṭas, tettuneḥsab deg-s tegzemt d yiwet n tayunt 

taḍersant i d-yessebgan uzenziɣ imsemes. Deg-s yettili-d usemẓi neɣ tukksa n kra n yineḍruyen. 

Am wakken i d-yettban deg umedya-a «Tagerfa d ubaraɣ», deg-s tagnit n tazwara teqqen gar snat 

n tugzimin: Tamezwarut, anda tagerfa tebɣa ad tesɛu aguglu, mi i t-id-tewwi tebɣa ad tečč iman-is. 

(ur neẓri ara amek i t-id-tewwi, neɣ swansa i d-yekka, ay-agi yessebgan-d tukksa n kra n 

yineḍruyen). Tis snat, turez abaraɣ, mi yelluẓ, yesraḥ aguglu, iqerreb ɣer tgerfa. Tagerfa sufella n 

n useklu, teṭṭef aguglu deg yimi-s… (dagi yewwi-d ineḍruyen s telqayt). Deg umedya-agi, tagzemt 

tamezwarut nezmer ad d-nini ulac-itt, maca ɣer daxel yettuneḥsab d tayunt taḍersant i yebnan ɣef 

snat n tugzimin i yettemseḍfaren2. 

Anaw wis sin: yefruri-d seg ugzam-nni i ssemrasen ɣef umezgun aqbur, deg-s tagzemt 

tessebgan-d tikli n taḥkayt, nezmer ad tt-id-nekkes seg tayunt n wakud neɣ n wadeg, tigawin, 

iwudam. Ilaq si tama-nneɣ, ad d-nefren ayen i ilaqen ilmend n uḍris i nzerew3. 

 1-3-3-Takerrist 

Anadi ɣef tkerrist d win uɣur rran yinagmayen tamuɣli s telqayt, imi tettuneḥsab d aferdis 

agejdan n taḥkayt. V. PROPP, deg udlis-is “Morphologie du conte” (1928), yettuneḥsab gar 

yimenza i iɛerḍen ad d-fken udem i talɣa n tkerrist deg wullis. Seg yinadiyen-is ɣef tmucuha n 

Rrus yessaweḍ yessufeɣ-d 31 n twuriwin i yemgaraden, tid iɣef tebna tkerrist di yal taḥkayt. 

Seg wayen i d-yessuqqel M. A. SALHI ɣer yimaẓrayen n lɣerb ɣef tkerrist: d amseḍfer d 

usuddes n yineḍruyen akken i d-ttwaḥkan (ama d ungal, ama d tullist, ama d amezgun). Takerrist 

teqqen mliḥ ɣer tsiwelt d usuddes n wakud deg taḥkayt: «zemren yineḍruyen ad d-ttwaḥkun akken 

mseḍfaren, zemren ad-ttwaḥkun akken-nniḍen»4. Ayen i d-yewwi REUTER ɣef tkerrist d ayen ur 

nxulef ara tibadutin n yimaẓrayen wiyaḍ, imi ɣur-s takerrist, d lxiḍ n tmeẓla i yesddukulen 

                                                             
1REUTER Y., Op. Cit. P. 22. 
2Ibid, P. 27.  
3Ibid, P. 28. 
4SALHI. M,  A., Op. Cit.  P. 54. 
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ineḍruyen d tigawin n taḥkayt1. Si tbadutin-a i nezmer ad negzu belli takerrist sumata teqqen ɣer 

tsuddest n taḥkayt.  

Ɣer tama-nniḍen ad d-naf kra n yimnuda am J. A. GREIMAS, ladɣa L’ARIVAILLE, 

ssawḍen ɣer yiwen n uzenziɣ “Azenziɣ imsemmes” i d-yettakken tiririt ɣef yal takerrist s shala, d 

win i yesɛan azal meqqren deg unadi ɣef tuddsa n tkerrist di taḥkayt, deg-s takerrist ad tt-naf tebna 

seg waddad n tazwara alma d addad n taggara neɣ n tifrat ɣef uferdis n urway “deg-s yettban-d 

ubeddel ɣef taḥkayt, yettili-d deg-s cwal”, ad d-ternu tneflit n tedyanin d uferdis n ureqqeɛ neɣ n 

uqɛad, yes-s ara awḍen yineḍruyen d tigawin ɣer taggara. 

1-4-Tabadut n tsiwelt 

  Aferdis-a n tsiwelt yeṭṭef adeg agejdan di tussna n tsensiwelt, aya d ayen i d-yettbanen s 

tuget deg yinadiyen n yimaẓrayen i d-yellan fell-as, gar-asen ad d-nebder G. GENETTE, deg 

wayen i d-yewwi ɣef tsiwelt, teqqen ɣer yinaw asiwlan, d lsas n tesleḍt n yal aḍris deg wullis2. 

       Tasiwelt, d tigawt-nni n yinan n umesnulfu n wullis s umyezwer n wayen i yellan d 

ilaway neɣ n usugen3. Deg wayen i d-yebder Y. REUTER ɣef tsiwelt, tessebgan-d tufrint n 

tfukkas i yesselḥawen tuddsa n taḥkayt d usugen d axel n wullis4. 

   M. A. SALHI seg wayen i d-yejmeɛ d tasuqqilt ɣer yimaẓrayen ibaṛṛaniyen ɣef tsiwelt: 

d abrid i iḍeffer umsawal akken ad d-yeḥku ineḍruyen n taḥkayt. Yezmer umsawal (netta di 

tilawt d tamsalt yeqqnen ɣer lebɣi n umaru imi ay-agi d tamsalt n ufran n uɣanib) ad d-yeḥku 

(ad d-isawal) ineḍruyen akken mseḍfaren di taḥkayt, yezmer diɣen ad yessizwer ineḍruyen ɣef 

wiyaḍ. Yezmer ad yessifses tasiwelt neɣ ad tt-yerr d taẓayant. Ad tifsus tsiwelt mi ara 

ttemseḍfaren yineḍruyen wa deffir wayeḍ ur yelli d acu i ten-id-ḥebbsen. Ma ulac aṭas n 

uglam, ulac aṭas n yiwenniten, d waṭas n yidiwenniyen gar yiwudam, ad tili tsiwelt fessuset. 

Ad taẓẓay tsiwelt ma yella umsawal igellam-d aṭas (ama d iwudam, ama d adeg, ama d 

ayen-nniḍen), yerna yessenṭaq-d aṭas n yiwudam n taḥkayt, yerna yettak-d iwenniten (ama 

ines ama n wiyaḍ). Meḥsub, taggara n wawal: d aglam d yiwenniten d yidiwenniyen ur 

                                                             
1REUTER, Y., Op. Cit, P. 22.  
2GENETTE, G., Figure III. Ed, Seuil, Paris, 1972. P. P. 71.72. 
3ERIC, BORDAS, C., Op. Cit, 2011, P.115. 
4REUTER, Y., Op. Cit. P. 40. 
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nettaǧǧa ara ineḍruyen ad mseḍfaren wa deffir wayeḍ; d nutni i ten-iferqen akken ad tiɣzif 

taḥkayt yerna ad taẓẓay tsiwelt-ines1. 

  Ihi, tasiwelt s unamek-ines wessiɛen teɛna tulsa n uneḍruy neɣ n waṭas n yineḍruyen i 

yezmer ad ten-id-yessnulfu umsawal ama d ineḍruyen n tilawt neɣ n usugen. Ilmend n 

tbadutin uɣur ssawḍen yimaẓrayen, nezmer ad d-nini, tasiwelt d annar n ḥekku d tulsa n 

umsawal i yiwen n uneḍruy neɣ ugar n yineḍruyen ama d wid n tilawt neɣ d wid i yeqqnen 

ɣer usugen.  

1-4-1-Tiṛkizin n tsiwelt 

       Tasiwelt d tigawt n walus i yebnan ɣef sin n yiwudam, i yettuneḥsaben s wazal-nsen d 

tiṛkizin tigejdanin i yal tasiwelt, yes-sen i leḥḥun yineḍruyen yellan daxel n taḥkayt (amsawal 

d umsiwel) 

    1-4-1-1-Amsawal 

         Amsawal, yettuneḥsab d awadem agejdan iɣef tebna tsiwelt imi d netta i d-yessawalen, 

neɣ i d-iḥekkun taḥkayt deg uḍris asiwlan. Y. REUTER deg wawal-is ɣef umsawal yenna-d:         

«d win i d-yettalsen taḥkayt ɣer daxel n udlis, yettban-d kan deg tenfaliyin n uḍris, deg-s 

amaru yettaf kra n tlelli ad yesseqdec amsawal i as-yehwan d tameṭṭut neɣ d argaz…»2                    

          Amsawal seg wayen i d-yessuqel M. A. SALHI d awadem amezwaru i d-yettbanen deg 

wullis. Amsawal d win i d-yessawalen (i d-iḥekkun) taḥkayt (deg uḍris n tsiwelt); yemxallaf 

ɣef umaru. Amaru, d amdan yettidiren deg tilawt, ma d amsawal yettili kan deg uḍris. D 

taɣect-nni  i d-iḥekkun  deg  uḍris  (ama  d  ungal,  ama  d  tullist,  ama  d tamacahut neɣ d 

ṣṣenf-nniḍen n uḍris n tsiwelt). Amaru, yesnulfuy-d taḥkayt, ma d amsawal iḥekku-tt-id…».3 

REUTER  yerna-d ɣef usbadu n umsawal belli yebna ɣef snat n talɣiwin tigejdanin. 

1-4-1-1-1-Udmawen igejdanen n umsawal (ɣer Y. REUTER) 

      1-4-1-1-1-1-Amsawal aniri 

                                                             
1SALHI, M, A., Op.Cit .P. P. 62. 63.  
2REUTER, Y., Op. Cit, P. 36. «Le narrateur est celui qui semble raconter l’histoire à l’interieur du livre mais n’existe qu’en 
mot dans le texte. Il constitue, en quelque sort, un enonciateur interne. Cette distinction fond en grande partie la liberté de 
l’ecrivain. Elle permet de comprondre qu’un même auteur puisse écrire un roman en choisissant un narrateur homme ou 
femme….». 
3SALHI, M., A., Op. Cit. P. 32. 
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        Y. REUTER yefka-as isem n “narrateur hétérodiégétique”, deg-s amsawal yettales-d 

taḥkayt i deg ur yelli ara d awadem, maca yeẓra akk ayen i as-d-yezzin ama d ayen yeɛnan 

tigawin neɣ ineḍruyen neɣ iwudam…Ɣef unamek-agi kan ad d-naf G. GENETTE isemma-as 

(le narrateur éxtradiegitique), deg-s amsawal yettili berra n taḥkayt.                                                                                                                                                    

M. A. SALHI  deg wayen i d-yessuqel ɣef umsawal aniri: « d amsawal  i  d-iḥekkun  taḥkayt   

ideg  ur  yelli  ara  d  awadem.  Ṣṣenf-a  n umsawal  iẓer  akk  ayen  yellan  deg  taḥkayt;  

ayen  yessen  d  wayen  yeẓra  yugar ayen ssnen d wayen  ẓran yiwudam yettekkin deg taḥkayt 

i d-iḥekku. Mi ara yili ṣṣenf-a  n  umsawal,  yettili  aṭas  usexdem  n  wudem  wis  kraḍ  asuf  

(amatar udmawan «y»  neɣ  «t» deg  yimyagen  neɣ daɣen udem wis kraḍ n usget, amatar 

udmawan «n» d «nt», akken daɣen i ṭṭuquten yimqimen ilelliyen:  netta (t), nutni (t), tin 

yernan ɣer-s amsawal yettban-d d netta i d akerwa (patron) n taḥkayt, ɣas akken ulac-it deg 

taḥkayt, lmeɛna-s d netta i d-yekkan nnig n yiferdisen n taḥkayt»1. 

 2-4-1-1-1-2-Amsawal agensay 

           Y. REUTER, yefka-as isem narrateur homodiégitique. Deg-s amsawal yettekki 

daxel n taḥkayt yettban-d deg-s d awadem. Dayen iwumi isemma G. GENETTE “narrateur 

intradiégitique”2. M. A. SALHI deg wayen i d-yessuqel ɣef umsawal agensay: «d amsawal i 

d-iḥekkun taḥkayt ideg netta s timmad-is yettekki d awadem gar yiwudam-nniḍen. Yessen ayen 

i ssnen akk yiwudam-nniḍen, mačči am umsawal aniri. Yerna ma  yella  umsawal  itekki  deg  

tigawt  yezmer  ad  yesɛu aṭas  n  wudmawen: Amsawal d asaḍ n taḥkayt s wudem 

amenzu“Nekk”, amsawal d inigi, d awadem asnay  (secondaire),  s wudem n usget “Nekkni”, 

yezmer ad d-iban daɣen s wudem wis kraḍ “netta”, yettmeslay-d ɣef yiman-is lmeɛna-s s 

wudem-agi,  yettban-d d netta i d ameskar n  wayen i d-iḥekku»3. 

1-4-1-2-Anawen n umsawal (ɣer Y.REUTER) 

         Si snat n talɣiwin tigejdanin n umsawal uɣur yessaweḍ Y. REUTER, seg-sent i d-

yessefruri anawen n umsawal, i yebḍa ɣef smus n leṣnaf4: 

      1-4-1-2-1- Amsawal aniri  

                                                             
1SALHI, M., A., Op. Cit. P. 33. 
2REUTER, Y., Op. Cit, 2005. P. 66. 
3SALHI, M, A., Op. Cit, P. 32.  
4REUTER, Y., Op. Cit. P. P. 49. 54. 
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        Amsawal-a ad yili yeẓra akk ayen yesɛan assaɣ ɣer taḥkayt-is ad yili (omniscient). 

Lmaɛna-s am wakken d netta id Rebbi n taḥkayt-is, yeẓra ugar n wayen i ẓran yiwudam, ula d 

ayen i ttḥulfun d wayen i ttxemimen. Ayen i yessen umsawal ɣef yiwudam d ayen iwumi ur 

nezmir ara ad as-neg tilisa, yessen amek ara yesselḥu ama d ineḍruyen n taḥkayt-is ama d 

adeg neɣ d akud, mebla aɣbel i iẓar ula d ayen izemren ad yeḍru ɣer zdat. Anaw-a n umsawal 

yettwassen di tallit taqburt yettwasexdem s waṭas deg wungalen ifṛansisen. 

     1-4-1-2-2-Amsawal aniri-awadem 

           Deg wanaw-a tamussni n umsawal ad d-tili teqqen ɣer tin n yiwudam, yezmar kan ad 

d-yini ayen i d-nnan d wayen ẓran yiwudam. Lmaɛna-s, ur yeẓri ara ayen i yeddawaṛen deg 

wallaɣ-nsen, akken daɣen ur yettizmir ara ad ibeddel akud neɣ adeg imi ur yeẓri la ayen i 

sɛeddan yiwudam  ɣer deffir wala ayen ara sen-yeḍrun ɣer zdat.                

     1-4-1-2-3-Amsawal aniri-arawsan  

       Ṣsenf-a ur n umsawal ur yettuqet ara, deg-s amsawal yettili kan d inigi i yineḍruyen 

yellan deg taḥkayt yettwali-d ayen iḍerrun si lebɛed, yeẓra qel n wayen i ẓran yiwudam, ɣef 

waya ayen ara d-yini, ur yesɛi ara kra n usfukel fell-as, ur yezmir ara ad iẓer ayen i ttḥulfun 

yiwudam, akken daɣen ur yezmir ara ad yekcem ɣer wayen i iḍerrun deg wallaɣ-nsen.   

     1-4-1-2-4-Amsawal agensay 

         Amsawal deg wanaw-a iḥekku-d ayen i yedder di tilawt d wayen yeḍran yid-s, yeqqar-

d ayen yellan d wayen yeḍran, ayen i d-iḥekku ad yili yezri. Iḥekku-d akk ayen i yeḍran yid-s 

seg wasmi i yella d amecṭuḥ (xems snin, ɛecṛ snin…) d wayen yedder ɣer zdat, rnu ɣef waya 

yemmal-d timussniwin-is ɣef yimdanen i d-yemmuger di tudert-is, yerna yettak-d deg wallus-

ines kra n usegzi neɣ n usezɣen i tudert-is.  

    1-4-1-2-5-Amsawal agensay-awadem  

       Anaw-a n umsawal yemxallaf ɣef win i d-nebder deffir-s, imi amsawal deg-s iḥekku-d 

ayen i d as-yeḍran di tallit-nni kan i deg yeḍra uneḍruy, deg wallus-is yessemras akud n 

wurmir ama deg wayen i d-yeqqar neɣ ayen i iwala, tamuɣli-is ad tili tesɛa tilas ur temxallaf 

ara ɣef tin n yiwudam i iḥedren neɣ i iwalan tigawt-nni. Ṣṣenf-a n umsawal ad tnaf yemmal-d 

ayen yettḥulfu d wayen yeqqnen ɣer tnefsit-is. 
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    1-4-1-3-Tamuɣli tasiwlant 

             Aferdis-a n “tmuɣli tasiwlant” yesɛa azal meqqren deg wayen i yerzan tasleḍt n wullis 

imi yes-s i yessawaḍ yimeɣri ad iwali taḥkayt s tmuɣli n win i tt-id-yewwin, akken daɣen i 

yettɛawan deg usegzi n lebni asiwlan. Aṭas n yismawen i as-rran yimaẓrayen (point de vue, 

vision, aspect du récit, perspective) ma d G. GENETTE (1972) yessemres awal (focalisation).  

          Y. REUTER, gar wid i d-yewwin awal ɣef tmuɣli tasiwlant yenna-d: «Ma yella talɣa n 

umsawal tettban-d mi ara d-nerr ɣef usteqsi-a: “Anwa i d-iḥekkun deg wungal?”, tamuɣli 

tasiwlant neɣ (tasmessit) d tiririt ɣef usteqsi-a: “Anwa i yettwalin deg wungal?»1. Ɣef waya 

tamuɣli tasiwlant ɣer REUTER temmal-d tasmekta n tmussni, d taɣult i yettaǧǧan ad tfehmeḍ 

ayen i yellan berra neɣ daxel n taḥkayt 2 . Ayen i d-yebder REUTER ɣef J. LINTVEL: 

“Tamuɣli tasiwlant, tettuɣal ɣer wayen yessen umsawal ɣef umaḍal-nni iɣef d-yettales deg 

wungal3”  

            Y. REUTER di lebni n tmuɣli tasiwlant, yuɣal ɣer wayen i d-yewwi J. POUILLON 

deg udlis-is (Temps et Roman, 1946), akked T. TODOROV (les catégories du récit littéraire) 

akken yessaweḍ ɣer usufeɣ n kraḍ n wanawen igejdanen i tmuɣli tasiwlant:  

     1-4-1-3-1- Tamuɣli si deffir 

           Y. REUTER yebder-d ɣef wanaw-a n tmuɣli si deffir belli amsawal yeẓra ktar n wayen 

i ẓran yiwudam. G. GENETTE isemma-as (tasmessit tilemt), talɣa-a nettaf-itt s tuget deg 

wungalen n talliyin tiqburin 4. Tettwasexdem deg tsiwelt n teḥkayin n at zik am taḥkayt n Alf 

Layal wa Layla. Amsawal yettban-d d agejdan deg wungal, yeẓra akk ayen i iḍerrun deg-s, 

yettmeslay-d s yiles n yiwudam, d netta i yesselḥawen ineḍruyen d tigawin akken i yebɣa, ɣef 

wayen i d-yebder G. GENETTE ɣef tmuɣli si deffir, amsawal deg-s yecba aṛebbit yezṛa akk 

ayen i iḍerrun d yiwudam, d wamek ttxemmimen, ɣer TODOROV ṣṣenf-a n umsawal yezṛa 

                                                             
Tamuɣli tasiwlant Perspective narrative. 
Tamuɣli si deffir Vision par derrière. 
1REUTER, Y., Introduction a l’analyse du roman, 2éme édition, armand colin, 2006, P. 68. «Si les formes du narrateur 
répondent à la question “Qui racont dans le roman ?”, les perspective narratives répondent a la quistion : “Qui perçoit dans le 
roman ?”».  
2Ibid, P. 69. 
3Ibid, P. 69. 
4REUTER, Y., L’analyse du récit, Op. Cit, 2005, P. 48. 
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ugar ɣef yiwudam (amsawal > awadem) d ayen iwumi i isemma POUILLON (tamuɣli si 

deffir)1. 

      1-4-1-3-2- tamuɣli akked 

              Amsawal deg wanaw-agi ɣef wakken i d-yebder REUTER ad yili yessen ayen ssnen 

yiwudam. G. GENETTE isemma-as (tasmessit tagensayt), deg-s amsawal yeqqar-d kan ayen i 

yessen uwadem2. Dagi amsawal yessexdam aṭas n yiwudam yerna yetteɛraḍ ad d-yeglem 

liḥala-nsen akken ma llan. Anaw-a yettas-d ɣer daxel n uḍris s talɣa n wudem amezwaru.  

           Ɣer G. GENETTE tamuɣli akked neɣ ayen iwumi i isemma netta tasmessit tagensayt, 

deg-s amsawal iḥekku-d ayen i yessen d wayen i yettḥussu d wayen i yettwali, TODOROV 

yessegza-d belli tamusni n umsawal ad tili deg-s am tin n yiwudam d yiwet (amsawal = 

awadem) ay-agi d ayen iwumi i isemma POUILLON (tamuɣli akked)3. Deg wayen i d-yewwi 

J. VINCENT ɣef wanaw-a, deg-s amsawal iḥekku-d taḥkayt s tmuɣli n yiwudam, ttilint-d 

tmussniwin-nsen d tid n umsawal d yiwet4”. 

     1-4-1-3-3-Tamuɣli si berra 

          Y. REUTER, deg wayen i d-yebder ɣef “tmuɣli si barra” neɣ ayen i wumi i isema G. 

GENETTE (tasmessit tanirit) deg-s amsawal ur iseɛɛu ara isallen ɣef yiwudam, amek 

ttxemmimen, wala amek ttḥulfun. Timussniwin-is qlilit5. G. GENETTE yebder-d ɣef wanaw-

a belli tamuɣli n umsawal tettili-d d tanirit, igellem-d ineḍruyen si berra, deg-s ur izemmer ara 

ad iẓer ayen ttxemmimen yiwudam, ɣef waya i d-yebder TODOROV belli tamussni n 

umsawal qel ɣef tin n yiwudam (amsawal < awadem) d ayen iwumi i isemma POUILLON 

(tamuɣli si berra)6. VINCENT deg wawal-is ɣef wayen i yerzan tamuɣli si berra yebder-d 

deg-s belli amsawal ur yezmir ara ad iẓar amek ttxemmimen yiwudam, acku tamuɣli-ines 

terza kan aglam n yineḍruyen si lebɛed7. Ɣef waya anaw-a yettas-d ɣer daxel n uḍris s wudem 

wis kraḍ  “netta”, imi amsawal ur yettekki ara di taḥkayt, maca yettili berra. Anaw-a ur mucaɛ 

                                                             
tamuɣli akked Vision avec. 

Tamuɣli si berraVision de dehors. 

1GENETTE, G., Figure III, Ed le Seuil. Paris, 1972, P.206.   

2REUTER, Y., Op. Cit, P. 48.  
3GENETTE, G., Op. Cit, P. 206. 
4VINCENT, Y., Poétique du roman, Ed Armand Colin, Paris, 2010, P. 40. 
5REUTER, Y., Op. Cit, 2005, P 48. 
6GENETTE, G., Op. Cit, P. 206.  
7VINCENT, Y., Op. Cit, P. 40. 
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ara s waṭas, nettaf-it deg tira n wungalen imarikaniyen neɣ di tira n wungal amsaltu d kra n 

wungalen imaynuten ifransisen1.                                                                                                

               Kraḍ n tmuɣliwin-a uɣur yessaweḍ REUTER s tuɣalin ɣer wayen i d-wwin 

yimaẓrayen imenza (TODOROV, POUILLON), nezmer ad tent-id-nessegzel akka: 

Amsawal  Awadem  

Amsawal  Awadem 

Amsawal = Awadem 

     1-4-1-4-Tiwuriwin n umsawal 

                Amsawal deg tulsa-ines i yineḍruyen d tigawin n taḥkayt-is ttbanent-d fell-as kra n 

twuriwin i as-irennun azal d ccan. Ɣef waya ad d-naf Y. REUTER yerra lwelha-s ɣer 

twuriwin-a, gar wayen i d-yebder2: 

    1-4-1-4-1-Tawuri  tasiwlant 

       D tawuri tagejdant, yes-s i tleḥḥu tsiwelt; deg-s amsawal ad d-yettmekti neɣ ad d-

yettalles. D netta i yesselḥawen taḥkayt, ixeddem ɣef tuddsa n yinaw-ines, aya d ayen i d-

yettbanen ula di lebni n wayen i d-qqaren yiwudam. 

      1-4-1-4-2-Tawuri n taywalt  

       Amsawal s wayen akk ara d-yalles, iswi-ines agejdan ad yebnu assaɣ gar-as d winna i 

wumi i d-yettalles (amsiwel). 

      1-4-1-4-3 -Tawuri “métanarrative” 

     Tawuri-a tettban-d ɣef umsawal i d-yettakken azɣan i uḍris, neɣ i tsuddest n taḥkayt. 

      1-4-1-4-4-Tawuri “testimonial”  

       Amsawal yettbeggin-d tidet n taḥkayt i d-yettales, ama deg tsiwelt-is i yineḍruyen neɣ di 

tmuɣliwin-ines. Deg twuri-a amsawal yessebgan-d s tuget afrayen i t-id-yessekkren, rnu ɣef 

waya yettak-d azaref-is ama ɣef tigawin ama ɣef yiwudam. Ay-agi yeslalay-d assaɣ gar-as d 

taḥkayt-is. 
                                                             
1REUTER, Y., Op. Cit, P. 48. 
2REUTER, Y., Introduction a l’analyse du roman, Op. Cit,  P. P. 64. 56. 

Tamuɣli si deffir 

Tamuɣli akked 

Tamuɣli si berra 
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    1-4-1-4-5-Tawuri tamsegzayt 

      Amsawal yessawaḍ-as-d i umsiwel ineḍruyen s uzaref, akken ad yessiweḍ ad yefhem 

taḥkayt ugar.  

     1-4-1-4-6-Tawuri tasnaktayt 

      Deg-s inaw yettili-d d amadwan, amsawal yessemras azaref i umaḍal, timetti, lɛibad…Ay-

agi yettak-as talɣa n tɣara.                          

1-4-1-5-Amsiwel  

Tigawt n tsiwelt ɣer tama n uwadem amenzu i d-nebder (amsawal) yettili-d d tadukkli 

n uwadem wis sin (amsiwel) i yettuneḥsaben ula d netta d taṛkizt tagejdant iɣef tebna tsiwelt. 

Aya yettban-d seg tbadut i as-rran yimaẓrayen, gar-asen Y. REUTER seg wayen i d-yebder 

fell-as1: «Amsiwel d win iwumi yettmeslay umsawal deg taḥkayt». Seg wayen i d-yessuqqel 

M. A. SALHI ɣef umsiwel: «Amsiwel d win iwumi i d-tettwaḥka taḥkayt, yemxallaf ɣef 

yimeɣri. Imeɣri d win yeqqaren, d amdan yettidiren deg tilawt, ma d amsiwel am umsawal 

deg uḍris kan i yettili…» 2 .                                                                                              

Seg wazal i as-yerra G. GENETTE i umsiwel yebder-d fell-as belli yesɛa tawuri deg wullis, 

am umsawal. Amsiwel d aferdis agejdan deg tegnit n tsiwelt3. Seg tbadut-a i nezmer ad d-

negzu belli yella wassaɣ gar sin n yiwudam-a (amsawal d umsiwel). 

2-4-4-Assaɣ gar umsawal d umsiwel 

Nezmer ad d-nini, tasiwelt s umata tebna ɣef sin n yiwudam-a igejdanen (amsawal d 

umsiwel). Amsawal s wazal-is d netta ara d-yettalsen taḥkayt, ma d amsiwel d winna iwumi i 

tettwales, am wakken i d-yenna H. HAMADANI deg wawal-is: Imi tasiwelt fell-as i treṣṣa 

taḥkayt lsas-is, yessefk ad yili win ara d-yeḥkun (amsawal) d win iwumi ara d-tettwaḥku 

(amsiwel)4. Lmeɛna-s ur nezmir ara ad nmeyyez amsawal ɣef umsiwel, d yiwudam i yellan 

deg yiwen n uswir, imi ur yezmir ara ad yili umsawal yettales-d kan i yiman-is mebla amsiwel 

deg taḥkayt; yettuneḥsab s wazal-is d taṛkizt tagejdant deg unnar n tsiwelt5. Ay-agi d ayen i 

                                                             
1REUTER, Y., Op. Cit, P. 37. «Le narrataire est constitué par l’ensemble des signes qui construisent la figure de celui à qui 
l’on raconte dans le texte». 
2 SALHI, M, A., Op. Cit, P35. 
3GENETTE, G., Figure III, Ed le Seuil, Paris, 1972, P. 265.   

 .45 .ص ،1993، بیروت، دار البیضاء، 2ط المركز الثقافي العربي، ،بنیة النص السردي في منظور النقد الأدبي الحمیداني حمید، 4
، مذكرة لنیل  القبائلیة ،دراسة مقارنة بین السرد في الحكایة الشعبیة الشفویة و مؤلفات بلعید أث علي والروایة ، السرد في النثر القصصي القبائليبردوس نادیة  5

  .22ص . 2001-2000شھادة الماجستیر ، فرع أدب أمازیغي ، جامعة مولود معمري ، تیزي وزو ، 
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ɣef d-yewwi awal umazray Y. REUTER1:“Amsawal d umsiwel zemren ad dergen akken 

daɣen i izemren ad d-banen deg uḍris. Amsawal yebna ɣef ugraw n yizamulen it-id-

yessebganen d amsawal n uḍris. Ma d amsiwel yebna ɣef ugraw n yizamulen is-yettaken udem 

n win iwumi yettwales weḍris”.               

                    Amsawal                                  Taḥkayt                                    Amsiwel 

       Assaɣ-a i yellan gar umsawal d umsiwel ad aɣ-yessiweḍ ad d-nessebgen amgired yellan 

gar umyaru d umsawal, imi amaru d amdan i yettidiren di tilawt, ma d amsawal yettili kan deg 

uḍris (ama d ungal, ama d tullist neɣ d ṣṣenf-nniḍen n uḍris n tsiwelt)2. Amaru yessnulfuy-d 

taḥkayt, ma d amsawal iḥekku-tt-id. Amgired-agi i yellan gar umsawal d umaru yerza ula d 

amsiwel d yimeɣri, imi amsiwel d win iwumi i d-tettwaḥka taḥkayt, am umsawal deg uḍris 

kan i yettili. Ma d imeɣri d win i yeqqaren, d amdan i yettidiren di tilawt3. Ay-agi d ayen ad d-

nessebgen s uzenziɣ-a: 

                     

 

                                                                                 

      

Taggrayt 

         Seg wayen akk i d-nebder yettban-aɣ-d s ttbut tuget n yiferdisen iɣef tebna tsiwelt, 

iferdisen-a d wid iɣef tebna yal taḥkayt. Ay-agi d ayen ara d-ibanen deg yixef i d-iteddun, 

ideg ad d-nwali amek i yessuddes unagal S. SAADI iferdisen n tsiwelt deg taḥkayt i d-yewwi 

deg wungal-ines “Askuti”.   

 

 

 

                                                             
1 REUTER, Y., Op. Cit, P. 37. «Narrateur et narrataire peuvent être explisites ou implicites, ils sont, en tout cas, 
consubstentiels au texte. Le narrateur est constitué par l’ensemble des signes qui constrisent la figure de celui qui racont dans 
le texte. Le narrataire est constitué par l’ensemble des signes qui constrisent la figure de celui qui l’on raconte dans le texte».  
2SALHI, M,. A., Op. Cit, P. 39.  
3Ibid, P. 29. 

Amyaru Imeɣri 

Amsawal Amsiwel 

≠ Taḥkayt ≠ 

 = 

 = 
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Tazwart 

Tasiwelt ɣef wakken i d-nebder deg yixef amezwaru, d tulmist neɣ d abrid i iḍeffer 

umsawal akken ad d-yaḥku ineḍruyen n taḥkayt, yezmer ad d-iḥekku ineḍruyen d tigawin 

akken mseḍfaren, yezmer diɣen ad yessezwir ineḍruyen ɣef wiyaḍ. Ɣef waya taḥkayt tuɣal 

ɣer wamek ara tt-i d-yales umsawal. 

Deg yixef-a wis sin, uqbel ad d-nawi ɣefi wamek i yessuddes unagal SAADI iferdisen 

n tsiwelt di taḥkayt i d-yewwi deg wungal-is “Askuti”, ad naɛṛed ad d-nwali qbel amek i 

yebna umsawal ineḍruyen d tigawin deg walus-ines ɣer daxel n taḥkayt.  

          Yewwi-d ad d-nessuddes ixef-agi wis sin, ɣef sin n yiḥricen akken ad d-nwali amek i 

ttwabnan yiferdisen i d-nebder, ama d taḥkayt, ama d tasiwelt. Aḥric amezwaru, ad d-nawi 

deg-s ɣef taḥkayt d wamek tuddes ɣer daxel n wungal, si tama n (tigawin, takerrist, tagzemt). 

Ma yella d aḥric wis sin, yerza tasiwelt d yiferdisen-is, ad naɛreḍ ad t-nebḍu ɣef sin n yiḥricen 

akken ad d-nessebgen anawen n umsawal. Beṭṭu-a d win ara d-naf deg kra n yiferdisen-nniḍen 

i yeṭṭafaren amsawal. 

      Akken ad nessiweḍ ɣer tesleḍt n yiferdisen i d-nebder, ad nsenned ɣef teẓri n umazray Y. 

REUTER. 

I-Aḥric n taḥkayt 

        Yewwi-d fell-aɣ ad nɣer s telqayt ungal “Askuti” akken ad nessiweḍ ad negzu taḥkayt 

amek i tuddes deg-s. S waya ara naɛṛeḍ di tazwara ad d-nekkes ayen akk i yeqqnen ɣer wul n 

wullis (taḥkayt). 

     Di tazwara ad d-nwali amek bnant deg-s tigawin, s tmeẓla, s umseḍfeṛ neɣ s umyellel. Syin 

akkin ad d-nessufeɣ tigezmin i d-yessebganen tikli n yineḍṛuyen di taḥkayt. Ma d tuddsa n 

tkerras yess ad d-negzu lebni n tmiḍṛanin tigejdanin di taḥkayt n wungal. 

    1-Tigawin      

    Taḥkayt, tebna ɣef ugraw n tigawin i d-yessebganen taɣessa n yal taḥkayt. Assaɣen i yezdin 

tigawin-a d amgired yellan gar (tmeẓla, amseḍfeṛ, amyellel), ilmend n taḥkayt.   

Akken ad nessiweḍ ad d-nessebgen d acu n wassaɣ i yezdin tigawin deg wungal 

“Askuti”;  yessef-k ad d-nessufeɣ qbel tigawin i yellan deg-s: 
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      Tigawt 01 

Meẓyan d asnawi di Lezzayer, liḥala i yerwin di tallit-nni (1956) d ayen i t-yeǧǧan ad yaḥbes 

taɣuri, akken ad yeffeɣ netta d umeddakel-is Mḥend, ad jahden di tegrawla n tmurt-nsen. 

     Tigawt 02   

Mḥend yemmut deg At Yeǧǧar deg useggas n 1958, ma d Meẓyan yeggra-d yettmenṭar di 

1962. Yerna ur yeɛdil ara netta akk d ccef-is di lɛeskaṛ, d aya i t-yeǧǧan ad d-yeffeɣ seg-sen. 

    Tigawt 03 

Meẓyan yuɣal d amsaltu di 1962. 

     Tigawt 04                   

Laḥris n tegnit deg useggas n 1980, d wamek i ttemcawaṛen yimɛelmen ɣef leqbayel, netta 

awal ur t-id-yuli. 

   Tigawt 05 

Amɛellem yefka-d anaḍ akken ad kecmen ɣer tmurt n Tizi Wezzu, yerna yesselzem tikli n 

Meẓyan. 

    Tigawt 06 

 Baba-s n Meẓyan yuli-d ɣer temdint, akken ad yesḥiṛṛem ɣef Meẓyan tanḍelt-is ma yedda-d d 

lɛeskaṛ ɣer tmurt. 

    Tigawt 07 

Meẓyan yedda ɣer tmurt n Tizi Wezzu, maca seg yixeṣṣaren-nni i iwala iṣub-d s uqarru-is ɣer 

Lezzayer (yerwel-d). 

   Tigawt 08 

 Baba-s n Meẓyan yemmut seg wurfan deg unebdu-nni i d-itebɛen tafsut n yimaziɣen, yerna 

Meẓyam ur yeḥḍir ara. 
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    Tigawt 09 

Meẓyan yesḥissif ɣef wayen i d-yesɛedda mi yella d amsaltu d yar tamuɣli i d-ttḍeggiṛen  

medden ɣur-s, ladɣa at taddart-is. 

    Tigawt 10 

Meẓyan yettmekti-d amek i d-yewwi taxbizt-is s lbaṭel d lefsed, yendem ɣef wayen yesserwet 

deg tmurt. 

    Tigawt 11 

Amagar n Meẓyan i Rabeḥ di tberna n Dda Belqasem i irekkmen seg mi i zeḍmen yemsulta 

ɣef mmi-s s yiqjan ɣer wussu di tseddawit (ineḍruyen n 1980). 

    Tigawt 12 

Imsulta ṭṭafaṛen Meẓyan, seld timlilit-is netta d Rabaḥ deg tberna n Dda Belqasem. 

    Tigawt 13 

Rwaḥ n Meẓyan d Rabaḥ d tadukli n Faruq ɣer wexxam n weslif-is, akken ad ččen imensi 

dinna imi terna teqcict ɣur-sen. 

   Tigawt 14 

Timlilit n Meẓyan netta d yimeddukal-is i “Si Lḥaǧ”, d tin i d-yellan d sebba n uɣiwel-nsen s 

tufɣa s-yina. 

    Tigawt 15 

Llaẓ n Meẓyan, d win i ten-yerran ad rekben aṭaksi ad kemmlen tikli ɣer usečču n Dda Reẓqi 

deg yiḍ. 

   Tigawt 16 

Timlilit n Meẓyan d ccix Abd Llah (Peugeot), d zzux-is s tukkin-is d Leqbayel mi teḥma 

akken tnifift (tafsut Imaziɣen). 
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    Tigawt 17 

Faruq d Rabaḥ ffɣen-d seg usečču, ma d Peugeot iɣaḍ-it lḥal imi ur as-yenni ara Meẓyan belli 

Faruq d amsaltu yerna d aɛrab. 

   Tigawt 18 

Peugeot irekkem, ma d Meẓyan yettḍeggir kan tamuɣli-is ɣer teḥdayin yellan d tama-s, yiwet 

deg-sent tekcem ul-is, am wakken aṭas aya seg wasmi i tt-yessen. 

   Tigawt 19 

Peugeot, iḥella-as-d i Meẓyan tuffɣa netta d tucbiḥt-nni i as d-iɛeǧben (Malḥa). yedda yid-s 

ɣer lezzayer. 

   Tigawt 20 

Malḥa deg ubrid, teffeɣ ɣer tḥanut akken ad d-taɣ Malboro, Meẓyan yeḍfer-itt deffir yessuter-

as ad teddu yid-s ɣer wexxam-is akken ad tnes yid-s. 

   Tigawt 21 

 Malḥa teqbel ad teddu yid-s, imsulta-nni i yettɛassan Meẓyan ḍefṛenten-id armi d tawwurt n 

uxxam . 

  Tigawt 22 

Meẓyan d Malḥa kecmen ɣer wexxam, ttemyeḥkawen timeddurin-nsen. 

  Tigawt 23 

Lḥiṛ i irekben Malḥa mi i d-tuki tasebḥit, tufa-d iman-is teṭṭes ɣer tama n Meẓyan. 

  Tigawt 24 

Tuffɣa n Malḥa ṣbaḥ zik s lemɣawla seg wexxam n Meẓyan, akken ad teqḍeɛ tameddakkelt-is 

ad teḥḍar timlilit n yinelmaden di lbusṭa tameqqrant. 

    Tigawt 25 

Imsulta i yeṭṭafaṛen Meẓyan, ṭṭfen Malḥa mi i d-teffeɣ seg uxxam n Meẓyan, gren-tt ɣer 

tkarrust, wwin-tt ɣer wexxam n yimsulta. 
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    Tigawt 26 

Tarrayt i ḍefṛen yimsulta ɣef Malḥa akken ad tt-id-sɣeḍlen di lahduṛ, (afettec, aḥṛas s 

yisteqsiyen). 

    Tigawt 27 

Tasusmi n Malḥa, d ayen i yeǧǧan imsulta ad tt-gren deg yiwen n uderbuz, akken ad tt-sqiṛṛen 

s tarrayin-nniḍen. 

    Tigawt 28 

Tiyitiwin d ttaɛṣir i d-tesɛedda Malḥa deg uderbuz-nni, ladɣa ɣef ufus n Popeye. D tririt-ines 

ɣer lḥebs kra n lweqt kan. 

    Tigawt 29 

 Faruq d Meẓyan ttnadin armi i yufan Malḥa, ssmenɛen-tt-id seg yifassen n yimsulta. 

    Tigawt 30 

Tiwwin n Meẓyan d Faruq i Malḥa ɣer wexxam n Xalt-is, i d-yezgan gar Ben Ɛeknun di 

Tqesrayin. 

   Tigawt 31 

 Lxelɛa terkeb xalt-is n Malḥa seg-mi i tt-twala di liḥala-nni, maca tgar-as irebbi, ur teffki ara 

deg-s afus. 

    Tigawt 32 

Lahlak izad ɣef Malḥa, Xalt-is teɛweq amek ad texdem, armi i as-d-tewwi Jeǧǧiga amejjay i 

as-d-tuɣal teṛwiḥt. 

    Tigawt 33 

Tujjya n umejjay i Malḥa, d uweṣṣi-is akken ur t-tettu ara, ad teḥku, ad tesɣeṛ gma-s s wayen i 

as-yeḍṛan. 

   Tigawt 34 

Timlilit n Meẓyan d Malḥa i tikkelt-nniḍen deg uxxam n xalti-s n Malḥa. 
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    Tigawt 35 

Tuɣalin n Faruq i tikkelt-nniḍen ad iẓuṛ Malḥa, d zɛaf i t-irekkben mi i s-tenna Malḥa belli 

nettat tugi tatut, ad d-teḥku i yineɣmasen ibeṛṛaniyen d acu i as-xeddmen di tmurt-is. 

 -Assaɣen i yezdin tigawin di taḥkayt n wungal “Askuti”: Deg uferdis-a ad nbed 

ɣef kṛaḍ n yimenzayen i d-yebder REUTER akken ad nessiweḍ ad d-nessegzi assaɣen i 

yezdin tigawin i yellan daxel n taḥkayt (tameẓla, amseḍfeṛ, amyellel). 

     Tigawt (01) d tigawt (02), yezdi-tent wassaɣ n tmeẓla, imi alukan ur d yelli ara urway n 

tegnit di 1956, ur yetteḥbas ara Meẓyan taɣuri akken ad yeffeɣ s adrar, yerna Meẓyan ur 

yettemxallaf ara netta d ccef-is deg lɛeskaṛ akken ad d-yeffeɣ seg-sen. 

     Tigawt (02) tekkfa, akken tebda tigawt (03), imi Meẓyan yeffeɣ-d si lɛeskaṛ mačči d ayagi 

id ssebba imi yuɣal d amsaltu. Assaɣ i yezdin snat n tigawin-a d assaɣ n umseḍfaṛ. 

     Tigawt (3-4-5-6-7-8-9-10) myuqqanen-t s wassaɣ n tmeẓla, imi yal tigawt d ssebba n tlalit 

n tayeḍ. 

     Tigawt (10) tekkfa mi i d-yeffeɣ Meẓyan seg yimsulta, yemmekta-d akk ayen i yesserwet 

mi i yella d yiwen seg-sen. Timlilit-is netta d Rabeḥ tella-d ambaɛd, mi i iṛuḥ ɣer tberna n Dda 

Belqasem (d tigawt 11). Lmaɛna-s d assaɣ n umseḍfeṛ i yezdin snat n tigawin-a. 

      Tigawt (11-12-13-14-15-16-17-18-19-20-21-22-23-24-25-26-27-28) d tid i yemyuqqanen 

s wassaɣ n tmeẓla, imi yal tigawt teqqen ɣer weltmas. 

    Tigawt (28) tekkfa, anda i d-arran Malḥa ɣer lḥebs ad testeɛfu cwiṭ si tyita. Ma d tigawt 

(29) tebda seg unadi n Meẓyan d Faruq ɣef umkan n Malḥa armi i tt-ufan. Mačči d tigawt (28) 

i yellan d ssebba n tlalit n (29), ɣef waya, assaɣ i yezdin snat n tigawin-a d assaɣ n umseḍfeṛ. 

    Tigawt (29-30-31-32-33) myuqqanen-t, talalit n tigawt tettili-d s tinna i yellan uqbel-is, ɣef 

waya, assaɣ i yezdin tigawin-a d assaɣ n tmeẓla. 

    Tigawt (33) tekkfa s tujjya n ṭbib i Malḥa. S yin akin tebda tigawt (34) anda i d-tella temlilit 

n Meẓyan d Malḥa. Assaɣ i yezdin snat n tigawin-a d assaɣ n umseḍfeṛ. 

    Tigawt (34) ur telli ara d ssebba n tlalit n tigawt (35), imi Faruq iṛuḥ-d kan ad yessefqed ɣef 

Malḥa amek i tella. Seg-mi i s-temla belli ad d-temmeslay i yineɣmasen ɣef wayen i iṣaṛen 

yid-s, yezɛef. (d tigawt-a i d taneggarut di taḥkayt n wungal-a).  
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     Assaɣen n tigawin i d-nebder, nezmer ad ten-nessegzi s uzenziɣ-a: 

  (T1-T2) 

 (T3- T4- T5- T6- T7- T8- T9- T10) 

 (T11- T12 -T13 -T14 -T15 -T16 -T17 -T18- T19 -T20- T21 -T22 -T23 -T24- T25 -T27-T28) 

(T29 -T30 -T31 -T32 -T33) 

(T34) 

(T35) 

     Seg umḍan-a n tigawin (35) i d-nekkes di taḥkayt n wungal, ad d-naf assaɣen i ten-t-yezdin 

d assaɣen n umseḍfeṛ d tmeẓla, deg-s amsawal ur d-yessebgen ara assaɣ n umyellel, imi 

tasiwelt-ines i tigawin tesɛa assaɣ i ten-tyezdin, ulac kra n urway gar-asent  nezmer ad d-nini 

myuqqanent. 

2-Tagzemt 

     Si tɣuri-nnteɣ i wungal «Askuti », nessaweḍ ad d-nessufeɣ aṭas n tgezmin tigejdanin i 

nebḍa d tiktiwin, ilmend n tigawin d yineḍruyen i yellan di taḥkayt. Tayunt  i neḍfaṛ d tin n  

tigawin, imiɣefi wakken i d-yenna REUTER, yal yiwen ad yeḍfer tayunt i iwulmen ɣef 

tezrawt ara yexdem.  

    Ɣef waya, tuddsa n tgezmin di taḥkayt n wungal «Askuti» nezmer ad d-nini  bḍant ɣef 16 n 

tgezmin tigejdanin.  

         Tagzemt 01 

Tudert n Meẓyan d wamek i tbeddel tegnit fell-as akken yeffeɣ ad ijahed ɣef tmurt netta d 

Mḥend. 

Lliɣ felli sbaɛṭac n yiseggasen ussan-nni. Yuɣ-iyi lḥal di Lezzayer…Mḥend akk d nekkini, ad 

d-nas ɣer tmurt; ɣer lwilaya tis-tlata (Mḥend ad tyeṛḥem yemmut di 1958 deg At yeǧǧar, 

asenni ɣlin di sbaɛṭac yidsen, netta gar-asen. Ma d nekk, ṛṛuḥ n uydi griɣ-d ttmenḍaraɣ di 

1962. (Askuti. Sb.19. 28).         
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        Tagzemt 02  

 Meẓyan ur yaɛdil ara d ccef-is di lɛeskaṛ, dayen i t-yeǧǧan ad d-yeffeɣ seg-sen, akken ad 

yuɣal d amsaltu. 

Cwiṭ n ssebba tella, ur d-usiɣ ara akken yelha nekk d ccef-nneɣ…Dɣa nniɣ-as wellah ma 

tɛawed-as: ffɣeɣ-d si lɛeskaṛ, nnemḍareɣ akken kra n wussan, “Si” Ḥsen At Sadeq yufayi-d 

amkan d amsaltu di lezzayer. Qeblaɣ ur ẓriɣ amek.. (Askuti. Sb. 30-35) 

       Tagzemt 03 

 Lḥir i irekkben Meẓyan seg-mi ttemcawaṛen yimɛelmen 1980 ɣef Tizi-wezzu, ladɣa seg-mi i 

d-ffkan anaḍ ad tt-kecmen. 

Tameddit nemlal-d akken nella s yimeqranen n yimsulta ad as-neqqim i taluft. Yebda-d 

umɛellem awal: tessnem-ten akk, d ccɣel-nwen, teẓram Fṛansa deffi-sen. Taswiɛt terwi, ilaq 

ad d-tuɣal lahna... Lbaṭel deg-s i nessexdam ass-a. Ayen iɣefi ttsuɣun yelmeẓyen-agi yerḥayi 

ula d nekk…Ilukan ad iyi ceggɛen ɣer tmurt, amek? (Askuti. Sb. 37-51). 

        Tagzemt 04 

 Atixer n Meẓyan si temsulta, d lmut n baba-s. 

Ass n ɛecrin yebrir deg uxeṣṣar-nni i yeḍran ṣubbeɣ-d s uqerruy-iw ɣer lezzayer…Ass-agi 

ttaxṛaɣ-d seg-sen. Baba yemmut anebdu-nni i d-itebɛen n tefsut Imaziɣen akken i s-qqaren. 

Syen d afella ufan t-id s tnac n wussan seg-mi i d-ffɣen warrac si Beṛwagiyya. Tamḍelt-is ur s 

ḥḍireɣ, di tagi meqqar ddiɣ-as di lebɣi, tecfam iḥeṛṛem-iyi seg-s. (Askuti. Sb. 51-52). 

        Tagzemt 05 

 Meẓyan yuɣal di cfawat ɣer wayen akk yesserwet mi yella d amsaltu, d wamek i d-yewwi 

taxbizt-is. 

Cfiɣ ass amezwaru asmi iyi d-nnan ad tewteḍ yiwen n urgaz d amjahed akken ad d-

yemmeslay, ugiɣ ggumaɣ ad refdeɣ afus-iw fell-as, yessawel-iyi-d umɛellam yenna-yid: 

“Ɣur-k as t-iniḍ slferḥ i nxeddem lefsed-agi, ur yelli win ara yessxesṛen gma-s melba ma 

tejreḥ tasa-s…Hataya wamek nxeddem; ur nelli ara d yir medden, d acu; argaz i yellan d 

menwala, ma yekcem-d ɣur-neɣ ḥaca tikli ara yeddu deg uḍref-nneɣ. (Askuti. Sb. 58-73). 
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       Tagzemt 06 

 Liḥala i deg i d-yeggra Dda Belqasem seg-mi i mekknen ɣef mmi-s s yiqjan ɣer wussu deg 

yiḍ di tseddawit (ineḍruyen n 1980). 

Dda Belqasem bu tberna yeḥma. Seg wasmi i t-reffden si lqahwa-s, yettayẓag. Di tmurt 

yekker uxeṣṣar, yiwen seg warraw-is yerwel ɣer tmurt la yettlawaḥ: iḍ kamel d aṛejṛej. Yuli 

ɣer taddart ussan-nni i deg texsi cwiṭ…Yernu netta armi yettwaqqes s tagi n mmi-s i d-

yeqqlaleḥ. Wannag dɣa tezṛiḍ di leqhawi i ferrunt tlufa am tigi. (Askuti. Sb. 74-80). 

       Tagzemt 07 

   Aḍfaṛ n yimsulta i Meẓyan seg-mi i d-yeffeɣ seg-sen, d tdukkliwin i t-yezdin d Faruq d 

Rabeḥ, taneggarut-a d rwaḥ-nsen ɣer usečču n Dda Ṛezqi. 

Yeṭṭef-it seg yiɣil, yezzi-d yess, isekken-as sin-nni yellan ṭṭafaṛen-aɣ-d, yuɣ lḥal gezmen-d 

abrid, kkan-d deffir, acku nedda ad nali ɣer kra n tezniqt akken, ad neffeɣ i ubrid i deg nella. 

Sin n warrac-nni kukran cwiṭ…Nekcem ɣer usečču. Yeḍheṛ-aɣ-d Dda Ṛezqi amɛellem ger 

xemsa neɣ setta medden. (Askuti. Sb. 81-94). 

       Tagzemt 08 

 Timlilit n Meẓyan d ccix Ɛebḍella “Peugeot”. 

Ccix ɛebḍella, ur t-i d-aɛqileɣ ara di tazwara, yella yezzi yaɣ-d s waɛrur. D laḍna. D asif s 

wawal, seg wasmi i tesneɣ ḥaca tiḥila. Yewwet akk yessen-t…Anda yeḥḍar ala tixeṣṣarin! 

Alaṭif. Lliɣ ur t-ḥemmeleɣ ara, dɣa terna-d tagi, yesluɣ-d aḥḍun-iw (Askuti. Sb. 95.103). 

       Tagzemt 09 

 Timlilit n Meẓyan d taɣribt-nni (Malḥa) d tin-a i d-iḥerken ul-is. 

Taqcict-nni i yettkeyyifen tettaḍṣa. “Tessen taqbaylit”. Iskakkeḍ-d wul-iw, icebbayi-d Ṛebbi 

ssneɣ-tt yakan…Ma yella ɣer lezzayer i tetteddumt bɣiɣ ad kecmeɣ ula d nekk. Ulac uɣilif ad 

dduɣ yidkent. (Askuti. Sb. 99-104). 

      Tagzemt 10 

 Peugeot iḥella-as-d i Meẓyan tikli d Malḥa ɣer Lezzayer. 
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Ala a taqcict semmeḥ-iyi ula ma ur kem-ssineɣ ara mačči d lḥeq fell-am. Ay-agi ur t-qebbleɣ 

ara…Rewleɣ d tazzla, tebɛeɣ-tent ɣer tkerrust-nnsent. Ḥulfaɣ i yiẓuran-iw fsin yiwen yiwen.  

      Tagzemt 11 

 Malḥa teffeɣ-d ɣer tḥanut ad taɣ Malboro, Meẓyan yeḍfeṛ-itt yerra-tt s axxam-is. 

Cwiṭ akka newweḍ-d ɣer tlemmast n temdint. Nekcem-d abrid “Che Guevara”; nezzi-d ɣer 

“Ɛebban Ṛemḍan”, nbedd ɣer tḥanut n ddexxan, tleddi deg yiḍ. Ters-d Malḥa, tebɛeɣ-tt-id 

[…] Kcem tura am d-iniɣ kullec a Malḥa, ma tebɣiḍ ad d-teffkeḍ tameẓẓuɣt. Nekk am d-ldiɣ 

ul-iw. (Askuti. Sb. 117-126). 

      Tagzemt 12 

  Tameddurt n Malḥa ɣef wayen akken i s-teḥka i Meẓyan deg yiḍ. D wayen i d-yeḥka 

umsawal wis sin fell-asen. 

Yal tikkelt i deg ara s-yeddukel lfeṛḥ ɣer yiwen n umḍiq ad d-temmekti asmi tella meẓẓiyet, 

iseggasen-nni ineggura i tesɛedda di tmurt, uqbel ad inigen ɣer Fṛansa…Nettat i d-yusan si 

Fṛansa s uqerruy-is asmi tesla kkren-d medden, maččiɣefi uɛebbuḍ, bedden-d yergazen d 

tlawin zdat n ddreɛ d udebbuz. (Askuti. Sb. 126-129). 

     Tagzemt 13 

 Tuṭṭfa n yimsulta i Malḥa taṣebḥit, mi i d-teffeɣ seg uxxam n Meẓyan. 

Temdel tawwurt, tuder-d titṛejtin snat snat, lḥeq ara teswu lqahwa, ad taweḍ teswiɛt-nni i deg 

terra tammugint d temdakelt-is…Gren-tt gar-asen, skecmen-tt ɣer tkerrust, qelɛen leḥḥun 

(Askuti. Sb. 133-138). 

     Tagzemt 14 

 Tiwwin n Malḥa ɣer uderbuz-nni, anda i sɛeddan fell-as lbaṭel ladɣa ɣef ufus n Popeye. 

Ṣub ma ad-tṣubbeḍ, armi ssawḍen ɣer yiwen n uderbuz: ṭṭlam, rriḥ; werǧin i d-tekcim ɣer 

dinna ubeḥri. Tekkuffer…Tserreḥ i ufus-is xemsa neɣ seta iberdan, idammen ur-wwin la abrid 

la sin. Tuɣal tesṛeɛ. Sakin-tt-id ibeqqayen (Askuti. Sb. 145-158). 
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Tagzemt 15 

 Asemneɛ n Faruq d Meẓyan i Malḥa, d tiwwin-ines ɣer uxxam n Xalt-is. 

Temmuqel-it. D winna i n-yeddan ɣer “la Madrague” d Meẓyan, d Faruq tger-as irebbi, 

teṭṭeṛḍaq d imeṭṭi…D Malḥa, ldin a Xalti ur tt-agad (Askuti. Sb. 159-162). 

      Tagzemt 16 

Timlilit n Meẓyan d Malḥa i tikkelt-nniḍen. 

Tafat tuɣ, tewwet i tt-id s allen amzun d imecḥuden, tefra amzun s iḍudan-is, twala-d Meẓyan 

nnig uqerruy-is... D Malḥa i s-yerran: welleh ar d tidet-iw, usant-d kra n tnelmadin, mlalent-d 

win i yettarun deg yijernanen ibeṛṛaniyen, la qqarent aten-id-awint ad iyiẓren, yernu ad d-

mmeslayeɣ (Askuti. Sb. 175-184). 

       Amenzay iɣefi nbedd akken nessaweḍ ɣer umḍan-a n tgezmin i d-nekkes si taḥkayt n 

wungal “Askuti” (16), d anaw wis sin i d-yebder REUTER (Ixef n teẓri sb.22), yes i nessaweḍ 

ad d-negzu amek mseḍfaṛen yineḍruyen d tedyanin deg taḥkayt n wungal “Askuti”. 

3-Takerrist 

         Ilmend n wayen i d-nebder deg yixef amezwaru ɣef tkerrist, d acuddu-nni n yineḍruyen  

ger-asen, i d-yessebganen tuddsa n taḥkayt.  

 Akken ad nessiweḍ ad nẓar amek i yuddsen yineḍruyen deg taḥkayt n wungal “Askuti”; ad 

neḍfeṛ ayen i d-yewwi J. A. GREIMAS d LARIVAILLE “azenziɣ imsemmes”, imi 

yettuneḥsab d azenziɣ i d-yettaken tiririt ɣef yal takerrist.    

   Ihi, s waddaden-a i yegber uzenziɣ imsemmes ara nessiweḍ ad negzu tuddsa n yineḍruyen 

di taḥkayt n wungal “askuti”: 

   -Addad n tazwara: Di tegnit n tazwara, Meẓyan yella di leɛmar-is sbaɛṭac n yiseggasen (19 

magu 1956), yella di Lezzayer, yeqqar deg uɣerbaz alemmas n Ben Ɛeknun; baba-s ixeddem 

di lqahwa n Fraku Amalti, netta din i yeggan ɣer baba-s din kan i asen-yessekra umɛellem 

taxxamt.           

       Imi lahna ur d-tris ara ɣef tmurt deg yiseggasen-nni, Meẓyan yeḥbes-d taɣuri, akken ad 

yeffeɣ d umeddakel-is Mḥend ɣer umadeɣ, kkin-d lɛeskaṛ i yefɣen s adrar akken ad awin 

lḥeq-nsen 1962 (azarug). 
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    -Addad n urway: Lbaṭel i deg sserwaten yimsulta deg uɣref ladɣa deg useggas 1980 

(tiyita, leḥbus, abunyiw…). Annecten-nni akk Meẓyan yella gar-asen yessusem, izeqqef wul-

is; imi mačči d tiririt i ulac, maca…Amciweṛ n yemɛelmen-is ɣef leqbayel d wanaḍ i asen-d 

fkan ad kecmen tamurt n Tizi-Wezzu, d win i d-yewwin s trewla n Meẓyan seg-sen. 

   -Taneflit n tedyanin: Atixeṛ n Meẓyan seg yimsulta, d win i t-yerran ad d-yemmekti akk 

ayen i yesserwet d lbaṭel, yerra-tt i umenṭar di yal amkan, d tadukli n yimeddukal-is (Faruq d 

Rabeḥ). 

   -Aferdis n uṛeqqeɛ: Yettban-d ureqqeɛ n tegnit, seg-mi i iwala Meẓyan taɣribt-nni i 

yewwin ul-is (Malḥa), d tin i as-d-yewwin tatut i yiseggasen i iṛuḥen di tudert-is; uɣalent 

tirga-s akk ɣef Malḥa ɣur-s i yufa iman-is, ladɣa seg-mi i tt-yerra s axxam-is nsan d lwaḥid. 

    -Addad n taggara: Addad n taggara, ur d-yelli ara di taḥkayt n wungal-a, imi yuɣal-d 

uferdis n urway, i d-yettbanen deg tiwwin n yimsulta i Malḥa ɣer lḥebs taṣebḥit mi i d-teffeɣ 

seg uxxam n Meẓyan, din i sɛeddan fell-as tiberkanin, s tyita d teɛṣiṛ ladɣa ɣef ufus n Popeye. 

Akken d aɣen i d-yuɣal uferdis n uṛeqqeɛ mi i tt-id-yessemneɛ Faruq d Meẓyan wwin-tt-id ɣer 

uxxam n Xalt-is. Ma d addan n taggara, d win ur d-yellin ara, imi taḥkayt tekfa s udiwenni gar 

Malḥa d Faruq ɣef tuɣalin n Malḥa ɣer Fṛansa, i d-yettbanen di tefyar-a i d-nekkes seg 

udiweni-nsen: 

-“I warraw-im, tmeyzeḍ-asen kra. Wellah ur txeddmeḍ tagi ma mazal ad ten-teẓreḍ. Aqli 

nniɣ-am”. 

-I ṭṭef-d  Meẓyan izzuɣer-it. 

-Kker fell-as keččini, neɣ seḥren-k? 

Akken d imi wwḍen ɣer tewwurt issegra-as-d: 

-Ɣurem anda tettɣuṛṛuḍ iman-im. Azekka ad uɣaleɣ am-d-awiɣ rrekba-m.”(Askuti. Sb. 184).   

Tafyirt-a taneggarut, tefka-aɣ kra n tlelli i nekkni s yimeɣriyen akken ad nkemmel inḍruyen n 

taḥkayt, anda yezmer ad d-nessugen belli Malḥa tuɣ awal i Faruq d Meẓyan, tuɣal ɣer Fṛansa 

ɣer warraw-is…Akken daɣen i nezmer ad d-nessugen belli Malḥa teqqim di tmurt, teṭṭef deg 

wawal-is, tugi tatut, tugi smaḥ; teḥka-d akk lbaṭel i srewten yimsulta n tmurt-is deg-s.  

Azenziɣ-a d win ara d-yesbegnen tuddsa n waddaden i d-nebder: 



Ixef wis sin                                                                                   Tasleḍt n wungal      
 

 
44 

                                                                   Addad 

Addad n 

tazwara 

Addad n 

urway 

Taneflit n 

tedyanin 

Addad n 

ureqqeɛ 

Addad n 

urway 

Addad n 

ureqqeɛ 

Addad n 

taggara 

Tudert n 

Meẓyan di 

lezzayer, d 

tuffɣa-ines 

d 

yemddukal-

is s adrar. 

 

 

Lbaṭel d 

lefsed i 

deg 

yesserwat 

Meẓyan 

gar 

yemsulta, 

mačči d 

ayen 

iwumi 

yezmer ad 

yessusem. 

Ɣef waya i 

d-yerwel-

seg-sen. 

Atixeṛ n 

Meẓyan 

seg 

yimsulta, d 

win i t-

yerran ad 

d-

yemmekti 

akk ayen i 

yesserwet d 

lbaṭel. 

yerra-tt i 

umenṭar  di 

yal amkan, 

d tadukkli n 

yemddukal-

is (Faruq d 

Rabeḥ). 

 

Timlilit n 

Meẓyan d 

Malḥa, d 

yiḥulfan n 

tayri i t-

iceɣben.  

Beddlen-t 

tirga n 

Meẓyan. 

ifaq i tiẓeṭ 

n ddunit. 

Tuṭṭfa n 

yimsulta i 

Malḥa ɣer 

lḥebs, d 

lbaṭel i 

sɛeddan 

fell-as din-

a. 

Asemneɛ n 

Faruq d 

Meẓyan i 

Malḥa, d 

tiwwin-

ines ɣer 

uxxam n 

Xalt-is. 

Amyaru ur 

yessemres 

ara addad 

n taggara 

deg 

wungal-is. 

 

 Yeffka kra 

n tlelli i 

yimeɣri ad 

yessugen 

taggara-s.  

 

II-Aḥric n tsiwelt  

     Deg uḥric-a ad naɛṛeḍ ad neg tasleḍt i yiferdisen n tsiwelt iɣefi yebna wungal “Askuti” 

deg-s ad d-nwali aselḥu n umsawal i yineḍruyen d wamek yuddes walus-ines ɣer daxel n 

taḥkayt. 

    Di tazwara yessefk ad d-nwali amsawal i yesseqdec umyaru di tsiwelt, s yin ad d-nẓaṛ 

amsawal s wacu anaw iyess i d-iban, akken daɣen ad d-nwali tamuɣli tasiwlant (amek i d-

yettwali umsawal ineḍruyen n taḥkayt). Si tama-nniḍen ad d-nessebgen tawuri n umsawal di 

taḥkayt, akken ad nɛeddi ɣer umsiwel imi ula d netta yettuneḥsab d taṛkizt tagejdant iɣefi 

tebna tsiwelt d wassaɣ i t-yezdin d umsawal. 
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1-Imsawalen deg wungal “Askuti” 

        Taḥkayt n wungal “Askuti” nebḍa-tt ɣef sin n yiḥricen akken ad d-nessebgen imsawalen 

i yellan deg-s. 

         Aḥric amezwaru yebda seg usebtar (19-127) deg-s taḥkayt tebna ɣef umsawal amezwaru 

(Meẓyan) anda i d-iḥekku ɣef yiman-is d yineḍruyen i yeddar seg 19 magu 1956 mi i yesɛa 

sbaɛṭac n yiseggasen di leɛmar-is, imiren yuɣ-it lḥal yeqqar deg uɣerbaz alemmas n Ben 

Ɛeknun, yeǧǧa leqraya-as akken ad yeffeɣ d tezyiwin-is ɣer udrar akken ad awin azarug i 

tmurt-nsen. Yeḥka-d amek teḍra d yimdukkal-is d wamek tezzi fell-as ddunit seld timunnent 

(1962) almi i yuɣal d amsaltu. Ineḍruyen n tefsut imaziɣen (80) d wid i t-yerran ad d-yarwel 

di temsulta; ladɣa seg-mi i t-ceggɛen ɣer Tizi Wezzu, imi amsawal-a amezwaru yessebgen-d 

tamagit-ines neɣ tukkin-ines ɣer tmetti taqbaylit. Tufɣa-ines si temsulta tbeddel aṭas n 

tɣawsiwin di tudert-is, ama d tamuɣli-ines ɣer ddunit, ama d tamuɣli n yimdanen ɣur-s, ladɣa 

seg-mi i iwala taɣribt-nni i ikecmen ul-is (Malḥa). 

        Aḥric-a amezwaru yekfa deg usebtar (127), anda Meẓyan iḥekku-d ɣef Malḥa d wamek 

tesɛedda tudert-is. D awalen-a i d-yessegra umsawal amezwaru (Meẓyan), akken ad ikemmel 

awal umsawal wis sin deg tseddaṛt i d-yernan deffir-s: 

“lqerḥ yeqqim-as-d, ɣef akken i d-tecfa ikerri yettɣiḍ-itt mi ara tezlun, d nettat i t-ikessen. 

Aneɣni diɣen ɣef baba-s yeččan aqerruy-is di lɣerba. ṭṭfen deg-s iseggasen anda akken ur  ilaq 

ara: meqqret akken ad tefhem lehmum, meẓẓiyet i ssber as-t-awi. Deg wussan-nni i s-tenṭeḍ 

tnummiɣefi kra n teswiɛin, anda tettemlili terẓeg nettat d tiẓeṭ, tebrek akk d temlel, imeṭṭi d 

teḍsa. Yiwet deg-sent d tin n wass-a.”(Askuti. Sb. 127-128). 

      Aḥric wis sin yebda deg usebtar (128), deg-s ibeddel umsawal, yessusem umsawal 

amezwaru (Meẓyan) akken ad ikemmel alus umsawal wis sin, aya d ayen i d-ibanen s 

yimqimen iwṣilen, imiɣefi wayen i yesseggra awal umsawal amezwaru (Meẓyan) iḥekku-d 

ɣef Malḥa d wayen i as-d-teḥka deg-yiḍ ɣef tudert-is deg tseddart-a: 

“Imi i d-teldi allen-is abrid amezwaru tella tṣebḥit akken i tefrari. Nniqal texlaɛ, mazal i 

yerkid wallaɣ-is, ur d-yewwi ara i yiman-is anda tella. Axxam ur t-tessin, argaz d tama-s. 

Acu-t wa? Anda akka tella ?!! iḥqa tetteffeɣ-d cwiṭ cwiṭ si tnafa am tiɣilt mi ara d-tifrir fell-as 

tagut…Imir-nni i tebda tettḥussu i ṣṣura-s tekcem-it lehna, ma d kra-nniḍen la d-ikerreḍ ddaw 

n tebbuct-is, iskuṭṭuf-d ul-is. Atan yuɣal-d… d lferḥ neɣ d lqerḥ… turga lḥenni n lɛid, turga 

idammen ikerri, iḍ kamel d aneqleb. Acuɣer i s-teḥka ddunit-is?” (Askuti. Sb. 128). 
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       Tafyirt-a taneggarut tessebgen-d s telqayt abeddel n umsawal, imi imqimen iwṣilen i 

yesseqdec umsawal wis sin deg walus-ines ttuɣalen ɣef umsawal amezwau Meẓyan akked 

Malḥa. 

       Deg uḥric-a, amsawal yewwi-d awal ɣef yineḍruyen ur yeddir ara, iḥekku-d taḥkayt n 

wiyaḍ, yessuget awal ɣef Malḥa d wayen i tedder seg-mi i d-teffeɣ sbaḥ seg uxxam n Meẓyan, 

amek itt-ṭṭfen yimsulta, amek i tt-wwin ɣer lḥebs d wayen akk i tedder dinna (isteqsiyen, 

ttaɛṣir, tiyita…) akken ad tt-ẓren d acu i txeddem, imi cukken-tt tettekki ɣer widak-nni i d 

yekkren zdat udebbuz d ddreɛ, wid-nni i yettsuɣun “ad nerreẓ wala ad neknu” (tafsut 

imaziɣen), yeḥka-d amek i tt-iɛawen Faruq d Meẓyan akken tessenser-d si lḥebs. 

       Aḥric-a wis sin, amsawal ikemmel awal-is almi d taggara, almi d asebtar (184). 

Abeddel n umsawal i d-yellan deg ungal-a d ayen ara d-nessebgen s yimedyaten, arnu ɣef 

waya ad d-nẓar anaw n yal amsawal. 

2-Anawen n umsawal deg wungal 

   2-1-Amsawal amezwaru 

        Ilmend n tbadutin i nwala deg yixef amezwaru, ɣef wanawen n umsawal (ɣer Reuter), 

nezmer ad d-nini, anaw n umsawal deg uḥric amezwaru n wungal d agensay, yettban-d tikwal 

s wudem amezwaru asuf “Nekk”, ad d-nebder kra n yimedyaten seg wungal: 

“Ur ẓriɣ ara amek, armi d-ufiɣ iman-iw d Kumisaṛ d amsaltu. As-tiniḍ iseḥḥer-iyi. Nekk 

yeggullen niqal ur ɛellqeɣ taxbizt-iw ɣer wanda i yella draɛ.” (Askuti. Sb. 29). 

 “Nekk ur neggan uḍan, nekk i ifellqen afwad-iw, nekk i yebḍan ɣef ɛecṛ meyya, nekk i 

yettmuqqulen am izimer n temɣart, seg-mi rsent fell-as wallen-iw, usiɣ-as-d d win i i-tessen 

idammen-is, d azrem n uqelmun, d axabit.” (Askuti. Sb. 106). 

“Ayen ttsuɣun yelmeẓyen-agi yerḥayi ula d nekk…Ilukan ad iyi ceggɛen ɣer tmurt amek?...” 

(Askuti. Sb. 51). 

       Akken i d-yettban umsawal s umatar udmawan “ɣ”, neɣ amqim awṣil “-iw”, ara d-nebder 

deg kra n yimedyaten: 

“19 magu 1956: lliɣ fell-i sbaɛṭac n yiseggasen ussan-nni. Yuɣ-iyi lḥal di Lezzayer deg 

uɣerbaz alemmas n Ben Ɛeknun.” (Askuti. Sb. 19). 
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 “Kkreɣ-d, qqimeɣ, ṭṭfeɣ aqarruy-iw. Ur ẓriɣ amek armi i d-ufiɣ afus-iw ddaw n teɣruṭ-iw, 

yeṭṭef tameẓyant, jebdeɣ tt-id sserseɣ-tt ɣef tewwurt uqerruy-iw…” (Askuti. Sb. 44). 

“Ffɣeɣ-d, lḥuɣ s axxam kerheɣ iman-iw, ḥeqreɣ iman-iw” (Askuti. Sb. 50). 

        Ad d-naf amsawal agensay yettban-d s umqim awṣil “-nneɣ” neɣ s umatar udmawan 

“n...” mi ad d-yettalles s wudem amezwaru n usget “Nekkni” mi ad yili d tadukkli n 

yemdukkal-is neɣ n yimsulta uɣur ixeddem, neɣ mi ad d-yessebgan tamagit-ines d tukkin-ines 

ɣer tmetti taqbaylit, ad d-nebder kra n yimedyaten ɣef waya: 

“Di cɣel-agi-nneɣ yal dqiqa s wazal-is. Mi ik id-terra tewwurt ɣer daxel, leḥnana-nni dayen 

eǧǧ-itt di barra.” (Askuti. Sb. 59). 

  “Mi i d-nenṭaq, neɣ i nebɣu nini-t-id tamurt-agi-nsen ad tezzelzel, ad tergagi, ad tceqqeq. Mi 

ɣ d-tessla aka nella, ad tebɣu ad truḥ d iceqqfan. Akkagi cwiṭ cwiṭ armi skecmen ccek di 

teṛwiḥin-nneɣ, tilin-agi i nella, tudert-agi nedder, nḍur tamurt, albeɛḍ n wussan ma neqqim 

akka nella ad tegrireb. Nḍur-itt s tmeslayt-nneɣ, s tudert-nneɣ. Iwakken ad d-ters lehna fell-as, 

ilaq ad temḥu lǧeṛṛa-nneɣ.” (Askuti. Sb. 48).  

        Anaw-a n umsawal agensay, iban-d s telqayt deg uḥric-a amezwaru, imi yewwi-d alus  n 

wayen yeddar, d yineḍruyen i iɛeddan fell-as (zrin), ay-agi ad iban deg yimedyaten ara d-

nebder: 

“19 magu 1956: Lliɣ felli sbaɛṭac n yiseggasen ussan-nni, Yuɣ-iyi lḥal di Lezzayer deg 

uɣerbaz alemmas n Ben Ɛeknun, tura isem-is Lmeqrani.” (Askuti. Sb. 19). 

“Ihi, ḥkiɣ-awen-d amek neffeɣ d imjuhad nekk d Mḥend; amek tezzi ddunit di 1962 asmi i d-

kecmen watmaten-nneɣ yeffren di Meṛṛuk d Tunes; amek uɣaleɣ d amsaltu…” (Askuti. Sb. 

28). 

“Ass-agi ttaxreɣ-d seg-sen. Baba yemmut anebdu-nni i d-itebɛen tafsut Imaziɣen akken i as-

qqaren. Syen d afella ufan-t-id s tnac n wussan seg-mi i d-ffɣen warrac si Beṛwagiyya. 

Tamḍelt-is ur s ḥḍireɣ, di tagi meqqar ddiɣ-as lebɣi, tecfam iḥerrem-iyi seg-s” (Askuti. Sb. 

52).  

       Amsawal d netta i d-yettalsen s yiles n yiwudam-nniḍen aya yettban-d s kra n yimyagen i 

yesseqdac deg walus-ines (yenna-as, yenṭeq-d, yerra-as, yenna-ak…) arnu ɣef waya, yettak-d 

timussniwin-is ɣef yimdanen i d-yemmuger di tudert-is, aya yettban-d deg yimedyaten-a: 
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“Imi kecmeɣ ufiɣ yid-s Rabeḥ d amsaltu di Lebyar: d aqcic lɛali, netta si Sidi-ɛic; nuɣ 

tannumi nettemlili yak ɣer dinna timeddiyin.” (Askuti. Sb. 75.). 

“D Faruq i d-yussan deffir-neɣ, ula d netta d amsaltu di Lbeyar. Ixeddem akk-d Rabaḥ. 

Myussanen aṭas, d bnadem yelhan. Acḥal d abrid i nerzef ɣer imawlan-is di Tessala. Tama n 

Belɛebbas. Nettasḍad dinna, yella waṭas n usekkur ɣur-sen. Netta daɣen i teddu d Rabaḥ ɣer 

Sidi-ɛic, Kkaten ilef. D imeddukal imeqqranen. Yenna-as i Rabaḥ s taɛrabt:…” (Askuti. Sb. 

81). 

“Ccix ɛebḍella, ur t-id-aɛqileɣ ara di tazwara, yella yezzi-aɣ-d s waɛrur. D laḍna. D asif s 

wawal, deg wasmi i t-ssneɣ ḥaca tiḥila. Yewwet akk yessent: tiḥuna, Fransa awi terreḍ, ɣas 

iɣriben yessenger-iten. Mi yewweḍ ɣer din, yal wa d acu ara s d-yessers: “Ixuṣ-ik llajuṛ? 

Yeshel. Uzzal? Aqli da!...Amkan i gma-k? Kkes aɣbel!...Mi ten-i d-iḥuc akk, ad yettbeddil 

idrimen s meyya, neɣ meyya uxemsin ɣef meyya. Di sin n yiseggasen yessekcem-d setta 

tkeṛyas. Seg yimir-nni i s-tt-ṭṭfen ansi i iɛedda: “Peugeot, Peugeot”. Izzenz-itent, yebna 

ukullec…Anda yella lqebṭan yessen-it, anda tella kra n tayet yeṭṭef-d deg-s. Ma ixelleṣ-ak 

lqahwa yiwen n wass yečča-k “Fukṣ”…” (Askuti. Sb. 96).  

       Amsawal deg uḥric-a ur yeqqim ara kan deg walus-ines i wayen i yeddar, maca yettak-d 

kra n uzɣan neɣ n usegzi i tmeddurt-is. Aya yettban-d deg yimedyaten-a: 

“ D tidet tameddurt-nneɣ mačči am tin n medden: ulac aɣbel n wexxam, ulac aɣbel n lbaṭel 

(deg-s i nessexdam, d tafellaḥt-nneɣ), ulac aɣbel n rrekba n utṛuli (ansi ttṣubbun medden i 

nettali). Ma tella kra n sselɛa i d-irsen ɣer temdint, ḥaca tisigert-nneɣ i yettawḍen aɣref. Amek 

ara k-ḥesben medden seg-sen yili kra ur ken-yesdukkel, kra ur d-yekki gar-awen siwa 

aɛekkaz-nni teṭṭfeḍ s-nnig iqerra-nsen.” (Askuti. Sb. 57). 

“Sin neɣ tlata wagguren uqbel mi ṭṭfen yiwen ɣur-neɣ as d-ssaɣliɣ tuɣmas-is, tura ttwaliɣ 

lbaṭel, tɣaḍ-iyi tmurt, yečča-yid wurrif n usefsed. Nekk aɛekkaz n ddula. Diɣen mačči ala 

nekk, ad tafeḍ yiwen imir-nni i yessers tilufa ma tella kra n tkeṛṛust n zzyada neɣ n ssiman i 

umeddakel-is akken as-iɛiwed, mi tkecmeḍ ɣur-s ak-d-yettru: “tamurt n tayet, tamurt 

imakaren…” Anwi nutni? D wiyiḍ. Amgar ur yettwali ara iman-is yeɛwej. Aqlaɣ-deg-s…” 

(Askuti. Sb. 92). 

        -Tamawt: (ma nerza ɣer tbadut n wanaw n umsawal amezwaru d agensay, d tin i 

yemnadan ɣef umsawal amezwaru deg wungal “Askuti”, ɣas ulama iban-d cwiṭ seg wanaw 

wis sin –amsawal agensay  awadem, imi amsawal amezwaru (Meẓyan) yella-d d awadem ɣer 
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daxel n taḥkayt, maca ma nuɣal ɣer tbadut n umazray REUTER ɣef wanaw-a wis sin (ixef 

amezwaru. Sb. 25). Ad d-naf belli ur temnada ara ɣef umsawal-a amezwaru). 

2-2-Amsawal wis sin 

        Aḥric wis sin yebda seg usebtar (128-184), deg-s yessusem umsawal-nni amezwaru 

(Meẓyan), akken ad ikemmel awal umsawal wis sin. 

        Abeddel-a n umsawal yettban-d deg usebtar (128), anda yella ɣer deffir d Meẓyan i d-

yettalsen, mi tensa ɣur-s Malḥa, d wayen is-d-teḥka ɣef tudert-is. Amsawal wis sin ikemmel 

awal n umsawal amezwaru, aya yettban-d s umqim awṣil “-is” i yettuɣalen ɣef umsawal 

amezwaru, tafyirt-a d tin i d-yessbegnen abeddel n umsawal: 

“turga lḥenni n lɛid, turga idammen ikerri, iḍ kamel d aneqleb. Acuɣer is-teḥka ddunit-is?” 

(Askuti.sb. 128). 

       Ilmend n tbadutin i d-nwala deg ixef amezwaru ɣef wanawen n umsawal, ad d-naf 

amsawal deg uḥric-a wis sin n taḥkayt d aniri, netta yella barra, iḥekku-d taḥkayt n wiyaḍ  

ladɣa ɣef Malḥa; Aya yettban-d deg usexdem-ines i wudem wis kraḍ  asuf “netta, nettat”  ara 

d-nebder deg yimedyaten-a: 

“ terna-d nettat tagi n Meẓyan, dɣa tesmed taɛkemt, tekṛeh iman-is. Nettat i ijeggḥen ddunit-is 

tagi n 1980, nettat yeggullen ar d-tessufeɣ tawenza-nni deg ur tettidir ara lebda.” (Askuti. Sb. 

141). 

“Syin d afella  inuda Meẓyan ɣef Faruq, yeḥka-as. Netta diɣen sin n wussan imenza yettazzal 

i waḍu” (Askuti. Sb. 160). 

“Jeǧǧiga la teqqar d taṭbibet, tezdeɣ di tɣerma n teḥdayin n Ben ɛaknun. D nettat i s-igan afus 

i Malḥa ɣer tnelmadin.” (Askuti. Sb. 162).  

“Ɣas akken meẓẓiyet, acḥal d abrid ad tent-yazen bab-as nettat d yemma-as ad awint tabrat 

neɣ lamina nniḍen iɣefi yettagad netta imi d argaz” (Askuti. Sb. 141). 

        Amsawal yettban-d d aniri s yimqimen iwṣilen i yettuqten deg walus-ines, i yettuɣalen   

ɣer yiwudam iɣefi d-yettalles, ay-agi ad d-iban deg kra n yimedyaten-a: 

“Terfed-d iman-is, tsenned s iɣil-is di tsumta, tsers aqerruy-is deg ufus-is, temmuqel-it. 

Yeṭṭes, d iḍes n ugrud. “Mazal-it meẓẓi, ur as-tettakeḍ ara ṛebɛin. yeɛa sser”. Ɣer yemma-s i 



Ixef wis sin                                                                                   Tasleḍt n wungal      
 

 
50 

d-yerra, i s-yenna imi i s-iḥekku nnuba-as. “Ad tafeḍ mačči akka ussan-agi…Muqel kan 

tamart-is, ɣas xiḍ yes.” (Askuti. Sb. 128). 

“Yenɣa-tt uzagur-is di tɣimit ɣef ukersiw n wuzzal. Ammas-is diɣen yekker di sin imukan.” 

(Askuti. Sb. 135). 

“Gren-tt gar-asen, skecmen-tt ɣer tkeṛṛust, qelɛen.” (Askuti. Sb. 138). 

        Akken i d-yettban umsawal d aniri s yimataren udmawanen n wasuf  (y_, t_) neɣ n usget 

(n_, nt_), fell-asen ad d-nebder kra n yimedyaten: 

“Wwḍen ɣer wexxam ameqran n Temsulta n Lezzayer, rsen, ssulin-tt ɣer lɛali wis-tlata.” 

(Askuti. sb. 138). 

“Tfaq-as d urfan i yebɣa as-yessekcem. Teɣra kra n tektabin di Fṛansa ɣef yimaɣnasen d 

wamek ilaq ad xedmen mi ara ttwaṭṭfen, tecfa ɣef yiwet seg-sent tgerrez, teffeɣ-d ɣer umaẓrag 

Maspero isem-is “ayen akk ilaq ad yissin ugrawlan ɣef leḥbus.” (Askuti. Sb. 140). 

“Tessegra-d yessent tebḥirt yellan deffir n uxxam. Tinna tɣaḍ-itt acku yella deg-s lbir, yernu 

teqreb-itt, tesxuntuc dinna, ha d tibḥirt, ha d tabaṭaṭat, ha d tideggert n lleft, tettḥami-d 

yessent. Akken yebɣu yili, tiḥdayin nnernant, kkrent, tura d tilawin ɣef yiman-nsent.” (Askuti. 

Sb. 162). 

      Tamussni n umsawal aniri teɣleb tin n yiwudam, imi yeẓra ayen i yefren deg wulawen-

nsen (ayen ttḥulfun), ad d-nebder kra n yimedyaten seg wungal: 

“Tekcem-itt tergagayt. Tḥus i tgecrar-is la ṭṭeṛḍiqent, tessemlal-itent akken ur as-yettfaq ara 

winna i tt-iɛussen. Tigdin, urfan ɣef yiman-is, ɛeggu la tt-yettsami…” (Askuti. Sb. 140). 

“Targagayt tekkes-as, ula d asemmiḍ dayen ur as-tḥus ara. Tewɛaṛ-as kan nnesma-nni uṛaǧu 

mi teqqaz deg-s.”(Askuti. Sb. 149). 

“Taksumt-is akk tjebbed. Anda akken i s d-kerḍen imesmaren ammas-is la yettiɣwis. Ma d 

allaɣ-is yerked.” (Askuti. Sb. 164-165). 

        Ɣer tama n yiḥulfan ad d-naf amsawal aniri, yeẓra ula dayen i yeddawaṛen deg wallaɣ n 

yiwudam, d wayen akk ttxemmimen; ad d-nebder kra n yimedyaten seg wungal: 

“Tura tebda tettsebbiṛ iman-is, teḥṣa ɣef akken truḥ taluft, timlilit n lbuṣṭa tameqqrant texḍa-

tt. Tameddakelt-is ad tili tessufeɣ aberraḥ fell-as. Ad tagad ad tt-id-ikemmel Meẓya ula d 
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natta, ma sɣur-s i d-tekka tyita. Yebda yeqqaz deg-s ccek. “Ah iḥqa” lemmer ad yili d netta i-

tt-id-yezzenzen. Mačči di tlata yidsen i nkecmen ɣer Dda Ṛezqi iḍelli-nni!!!” (Askuti. Sb. 

140). “Teqqar-as deg wul-is: “d annect-agi ttṛaǧun. Bɣan ad iyi-ffeɣ leɛqel uqbel ad bdun 

asteqsi. D acu i zemren ad d-ṭfen felli? Ulac.” (Askuti. Sb. 142). 

 Tamawt: Amsawal wis sin ɣef wamek i d-iban deg wungal d aniri, ay-agi yefka-as kra n 

tulmisin ara t-yessemgirden ɣef wanawen-nniḍen ur d-ibanen ara (aniri arawsan d uniri 

awadem). (Aḥric n teẓri sb.25)   

3-Amek i d-banen yimsawalen deg wungal 

     Ilmend n yimedyaten i d-nmud ɣef wanawen n umsawal, ad d-nessuk tamuɣli ma mnadan 

neɣ mxallafen gar wungal d tsiwelt. 

3-1-Imsawalen deg wungal 

    Anagal S. SAADI yebna ungal-is ɣef smus n yixfawen, ad naɛreḍ ad nuɣal ɣur-sen akken 

ad nẓar amek i tebna tsiwelt deg-sen: 

Ixef amezwaru: amsawal amezwaru yebda alus-ines seg-mi i yesɛa di leɛmaṛ-is 

sbaɛṭac n yiseggasen d asawen…(sb. 19-37). 

       Ixef wis sin: amsawal amezwaru yettkemmil alus-is, yewweḍ-d ɣer yineḍruyen n 1980. 

(Sb 38-53). 

       Ixef wis kṛaḍ: amsawal amezwaru yettkemmil alus-is ɣef wayen i yedder seld ineḍruyen 

n 1980. (sb. 53-82). 

       Ixef wis ukuẓ: amsawal amezwaru yettkemmil alus-is ɣef tdukkli-ines d yimeddukal-is, d 

wamek i yessen Malḥa… (sb. 85-128). Seg usebtar 128 iban-d umsawal wis sin i ikemmel ɣef 

wawal n umsawal amezwaru srid. (sb. 128-132). 

       Ixef wis smus: amsawal wis sin yettkemmil alus ɣef umsawal amezwaru (Meẓyan) d 

Malḥa amek i teḍṛa yid-s. (sb. 135-184). 

Ihi, lebni n yimsawalen deg wungal yella-d ilmend n uzenziɣ-a: 

 

 

Ixef 1 Ixef 2 Ixef 3 Ixef 4 Ixef 5 

Amsawal1                                                                                                      Amsawal1 Amsawal1 Amsawal 1 Amsawal2 Amsawal2 
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Ilmend n taḥkayt, ad d-naf amsawal yebḍa ɣef sin n yiḥercan: 

     Amsawal amezwaru d Meẓyan, anda i d-iḥekku ɣef yiman-is d yineḍruyen i yesɛedda di 

tudert-is. 

     Amsawal wis sin, yettkemmil alus i yebda umsawal amezwaru, maca iḥekku-d taḥkayt n 

wiyaḍ, netta berra i yella. 

Ay-agi ad t-id-nessegzi deg uzenziɣ-a: 

 

 

 

                                                                         

          Ihi, imsawalen ɣef wakken i d-nwala deg wungal d tsiwelt ur mgaraden ara, ay-agi ad 

d-iban deg uzenziɣ-a: 

 

 

 

 

 

 

4-Tamuɣli tasiwlant deg wungal 

      Seg wayen i d-nwala deg yixef amezwaru, tamuɣli tasiwlant terza anwa i yettwalin 

inedṛuyen n taḥkayt ɣer daxel n wungal. Tamuɣli-a tettili-d ilmend n wanaw n umsawal i d-

yettalsen inedṛuyen n taḥkayt. 

     Ɣef waya, yewwi-d ad nebḍu aferdis-a n tmuɣli tasiwlant ɣef sin n yiḥricen, ilmend n 

yimsawalen i yellan deg wungal “Askuti”.  

Aḥric amezwaru    Aḥric wis sin 

Amsawal amezwaru Amsawal wis sin 

    Ungal  Tasiwelt 

Amsawal(1) Amsawal(1) 

Amsawal (2) Amsawal (2) 
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4-1-Tamuɣli tasiwlant n umsawal amezwaru  

    Aḥric-a amezwaru yebda seg usebtar (19-128), deg-s amsawal d agensay, ɣef waya i d-tusa 

tmuɣli tasiwlant s talɣa n “tmuɣli akked”. Acku ilmend n tbadutin i d-nwala deg uḥric n teẓri, 

talɣa-a tettas-d s wudem amezwaru “nekk”, d netta i d-yettmeslayen ɣef yineḍruyen i yellan di 

taḥkayt. 

    Amsawal deg uḥric-a yettalles-d ɣef yiman-is d wayen i yeddar d ineḍruyen. D netta i d-

awadem i yettwalin ineḍruyen, yettban-d s usexdem-ines i wudem amezwaru “nekk”, ay-agi 

yettban-d deg yimedyaten-a i d-nekkes seg wungal: 

“Nekk s yiman-iw walaɣ liḥala am yiḍelli-nni am wussan-nni. D aɣref i yeččan tiyita, deg-s 

ara teṭṭerḍaq ɣer zdat; walaɣ taswiɛt ad tibrik aṭas.” (Askuti. Sb. 30). 

“Nekk d tidet kan, ur iyi d-cqin ara, ẓriɣ ur as-ssexṣaren ara, yerna ussan-agi deg terwi, triḥ 

am akken ula d wid yessefsaden yekcem-iten lweswas.” (Askuti. Sb. 117). 

     Di talɣa-a n “tmuɣli akked” amsawal yessen kan ayen i ssnen yiwudam-nniḍen, ur yeẓri 

ara ktar-nsen. (Amsawal = awadem). Ad d-nebder kra n yimedyaten seg wungal: 

“Atan yeqleɛ, tama yeqwan-ines. Ur zṛiɣ ara maca ad ggalleɣ ar yesla rewleɣ-d si Tizi-

Wezzu, wanag ur d yeqqar ara akka.” (Askuti. Sb. 96). 

“Tameṭṭut werǧin i tt-ssneɣ, ur ẓriɣ ansi-tt, d acu txeddem necdeɣ-tt-id s axxam amzun d 

tameɣra…” (Askuti. Sb. 120). 

“Anda ẓriɣ acu n twaɣit i tt-izedɣen, d acu i yellan deg wul-is, ansi i d-tekka, sani 

tetteddu…ulac! Acemma ur d-iban fell-as.” (Askuti. Sb. 113). 

    Ad d-naf deg “tamuɣli akked” amsawal yesseqdac udamwen-nniḍen mi ara d-yettalles, ad 

d-nebder kra n yimedyaten ɣef waya seg wungal: 

“Yesla ula d netta, yenna-yi-d: “Acu ara yexdem mmi-k,” Nniɣ-as ur ẓriɣ ara. Nekk ugadeɣ-t, 

netta yugad-aɣ.” (Askuti. Sb. 21). 

“Kečč d amsaltu, ɣur-sen tamɛict-ik teḍmen, leqdeṛ-ik yiwen ur tt-yettṛuẓ. Kečč si lǧiha n 

ddraɛ, amek ara k-skecmen gar-asen, amek ara ldin ulawen-nsen, kečč i yellan d abeṛṛani n 

wulawen.” (Askuti. Sb. 57). 
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“Nekkni ɣur-neɣ akka i d-abrid. Deg wakken nettmeslay kan gar-aneɣ, nettemyeznuzu lḥenni, 

uɣalen-aɣ iɣeblan n lɣaci d qeḍṛan.” (Askuti. Sb. 69). 

 Tamawt: Amsawal amezwaru ur d-banent ara fell-as tmuɣliwin-nniḍen (tamuɣli si berra d 

tmuɣli si deffir) imi ilmend n tbadutin i d-nebder deg uḥric n teẓri ad dnaf  d tulmisin n  

tmuɣli akked i yernan ɣef umsawal amezwaru. (Aḥric n teẓri. Sb. 26). 

4-2-Tamuɣli tasiwlant n umsawal wis sin 

    Aḥric-a wis sin yebda seg usebtar (128-184). Deg-s amsawal d aniri, imi iḥekku-d taḥkayt i 

deg ur yelli ara d awadem. 

    Amsawal-a wis sin ɣas ma ur yekki ara d awadem di taḥkayt, maca yezṛa ayen i iḍerrun d 

yiwudam (ayen ttxemmimen, ayen ttḥulfun), yeẓṛa ula d ayen i yeffren deg wulawen-nsen. 

Ɣef waya, ilmend n tbadutin i d-nebder deg uḥric n teẓri (sb.26-27), ad d-naf tamuɣli 

tasiwlant tusa-d s talɣa n “tmuɣli si deffir” anda (Amsawal  Awadem). 

     Ayen i d-yessebganen tamuɣli n umsawal tella-d si deffir, d aseqqdec-ines i wudem wis 

kṛaḍ “netta, nettat, nutni, nutenti”, gar yimedyaten i d-yessebganen aya seg wungal: 

“Mi temmuqleḍ d acu i deg yessexdam: ad tafeḍ d yer tamɛict, mi i t-wala iman-is as-tini d 

iḥeckulen; yili d acu ara yessemlilen abrid-is nettat d yiwen n umexluq am wa.”(Askuti. Sb. 

129). 

“Nettat i d-yusan si Fṛansa s uqerruy-is asmi tesla kkren-d medden, mačči ɣef uɛebbuḍ, 

bedden-d yirgazen d tlawin zdat n ddraɛ d udebbuz.” (Askuti. Sb. 129). 

“Yuɣal-itt-id leɛqel, d netta i tessetḥa, d netta i as-igan leqdeṛ, ilaq ad tessers sser ɣef yiman-

is.” (Askuti. Sb. 175). 

     Ad d-nebder kra n yimedyaten seg wungal ɣef “tmuɣli si deffir” i d-yessebganen tamuɣli n 

umsawal war tilisa ɣef yiwudam ama d aglam-nsen, ayen ttxemmimen, ayen ttḥulfun: 

“Xenqen-tt imeṭṭawen, ma tebra i yiman-is akka ur tent-tettaṭṭaf ara aṭas. Ɣas tḥulfa i yiman-is 

tettezzer trennu, teɣḍes armi tennul lqaɛ, winna itt-id-iqublen ur tebɣi ara ad tt-id-iwali mi 

tettru.” (Askuti. Sb. 141-142). 
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“Teqqar-as deg wul-is: “d anect-agi i ttṛaǧun. Bɣan ad iyi-ffeɣ leɛqel uqbel ad bdun asteqsi. D 

acu i zemren ad ṭṭfen fell-i? Ulac. Ma yella kra tusa-d ɣer xalti-s, d aya. Yernu wissen dɣa ma 

d Meẓyan i tt-id-yessawḍen ɣer da.” (Askuti. Sb. 142). 

“Meẓyan yebra i tuyat-is, yeqqim ɣef tama n wadda n wussu, ameslay ulac.” (Askuti. Sb. 

183). 

     Imi amsawal d tmuɣli tasiwlant ɣef wakken i d-nwala d sin n yiferdisen i yettemseḍfaṛen, 

neɛṛeḍ amek ad ten-id-nessegzi aktar s uzenziɣ-a i d-ijemɛen anaw n umsawal d tmuɣli 

tasiwlant i wungal “Askuti”: 

  

 

 

 

 

 

 

5-Tawuri n umsawal deg wungal 

      Akken i yettemxallaf umsawal di tsiwelt, i yettemxallaf ula di twuri, ɣef wayen i d-nebder 

ɣef umsawal deg wungal “Askuti” yebḍa ɣef sin n yiḥricen, deg wayen i yerzan tawuri ad 

neɛreḍ ad d-nessegzi tawuri n yal yiwen seg-sen. Ɣef waya yewwi-d ad nebḍu aferdis-a ɣef 

sin n yeḥricen: 

5-1-Tawuri n umsawal amezwaru 

     Deg uḥric-a ad neɛreḍ ad d-nessebgen tiwuriwin i yettuɣalen ɣef umsawal amezwaru ɣer 

daxel n wungal. 

-Tawuri tasiwlant: Ilmend n wayen i d-nebder ɣef twuri-a deg yixef amezwaru, ad d-naf 

amsawal yettalles-d taḥkayt, yerna ixeddem ɣef tuddsa n yinaw-ines d lebni n wayen i d-

qqaren yiwudam. Ad nebder kra n yimedyaten seg wungal: 

     Anaw n umsawal    Tamuɣli tasiwlant 

    Amsawal agensay     Tamuɣli akked 

     Amsawal aniri    Tamuɣli si deffir 
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“Ma d nekk, rruḥ n uydi, griɣ-d ttmenḍareɣ di 1962 armi i d-mlaleɣ d gma-s n Si Ḥsen, acku 

tura yuɣal d “Si”. Nniɣ-as: 

        -Amek i yella gma-k? 

      Yenna-d: 

 -Ma tebɣiḍ ad tezṛeḍ azekka a-k-awiɣ s axxam.” (Askuti. Sb. 28). 

“Yenna-as Rabeḥ s taɛrabt: 

      -I kečč d aṣeggad neɣ d asekkur? 

      -Acu? i s-d-yenna Faruq” (Askuti. Sb. 81). 

-Tawuri n taywalt: Amsawal di twuri-a yessebgan-d assaɣ gar-as d win iwumi yettmeslay 

(amsiwel), ay-agi yettban-d deg kra n yimedyaten seg wungal: 

“Akken yebɣu yili, di 1962 nessaweḍ armi i d-newwi azarug-nneɣ. Ahat kra deg-wen ad ilin 

cfan-d i “ḥyat, ḥyat” nni i yekkren ussan-nni.” (Askuti.sb. 29). 

“tikkelt-nniḍen a wen d-ḥkuɣ ixeṣṣaren xedmeɣ deg-wen.” (Askuti. Sb. 29). 

“Amnet-iyi ma nniɣ-awen armi d asmi i d-ffɣeɣ seg-sen i faqaɣ ur nɛac ara gar watmaten-

nneɣ…” (Askuti. Sb. 58). 

-Tawuri “testimoniale”: Amsawal di twuri-a yessebgan-d afrayen-is i d-yessebganen tidet n 

taḥkayt-is, ay-agi yettban-d deg kra n yimedyaten seg wungal: 

“Seg-mi rrsent wallen-iw ɣef wudem-is la tberreq tɛebbuṭ-iw, la tkerres taɣect-iw amzun 

akken werǧin i d-sseɣliɣ taqcict.”  (Askuti. Sb. 113). 

“Mačči d aterras-nni i yellan d amsaltu i d-yeggran dgi : beddleɣ taglimt, mačči siwa taglimt, 

yurad wallaɣ, yesfeḍ usekkud-iw. Am win i yekksen calwaw ɣef tmeddurt-is.” (Askuti. Sb. 

121). 

“Zziɣ ɣer Peugeot, muqleɣ-t, bɣiɣ as-neggzeɣ ɣer teṛwiḥt. Winna ttwaliɣ d aɛdaw n tmurt, d 

yiwen seg wid yeččan tazmert-nneɣ ar wadif, yettban-iyi-d tura d ṛṛuḥ-iw. Semmḥeɣ-as 

iserrufa-ines, tukeṛḍa-ines.” (Askuti. Sb. 109). 
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      Di twuri-a ad d-naf amsawal yettak-d azaref ɣef tigawin d yiwudam, i d-yeslalayen assaɣ 

gar-as d taḥkayt; ad d-nebder kra n yimedyaten ɣef waya seg wungal: 

“D tidet ayen i d-yeqqar akken Belqasem ɣef lɛeskaṛ. Atan yiwen n ubazin d ayen kan: kra n 

win tezdeɣ cceḥna atan iɛuss.” (Askuti. Sb. 80). 

“Yenṭaq-d Ḥsen At Sadeq d uccen uqcic-nni…” (Askuti. Sb. 27). 

-Tawuri tasegzayt: Deg-s amsawal yessegzay-d ineḍruyen s uzaref, akken ad yessiweḍ 

amsiwel ad yegzu taḥkayt, ad d-nebder kra n yimedyaten ɣef waya seg wungal: 

“Zemreɣ ad ggalleɣ ma yewweḍ waggur seg-mi i d-nekcem seg umadaɣ mi bdan yemdanen 

ttwalin ur d-ngellu ara s kra n lxiṛ i tmurt ma teqqim-d ɣur-neɣ kan. Yerna nella nniqal yuli 

ccan-nneɣ ɣer uɣref. Maca mačči d kra i nesserwet, mačči d kra ara yeqbel laɛqel. Anekcum s 

ixxamen di tudrin, taṛuzi n tewwura di temdinin, atg…Dɣa lɣaci walan ula d nekkni d lɛeskaṛ 

n mečč imdanen. Ɣef uɛebbuḍ i tt-nebna.” (Askuti. Sb. 30). 

“Ɣer d axel-iw fkiɣ-as lḥeq, ttnejbadeɣ am taḍuṭ. D tidet tṣar-aɣ am yiḥerkiyen, d nekkni i 

izeggiren ɣer wid-nneɣ akken ad nirid si laṣel-nneɣ ɣer yicikkuren-nneɣ. Anda tella kra n 

taḥkayt ad tafeḍ nufrar-d am zzit.” (Askuti. Sb. 107). 

-Tawuri tasnaktayt: Tawuri-a tettuɣal ɣef umsawal i yessemrasen azaref i umaḍal i as-d 

yezzin i tmetti, lɛibad…ay-agi yettak-as talɣa n tɣara. Ad d-nefk kra n yimedyaten seg wungal 

ɣef twuri-a: 

“Ɣef wannect-agi i bɣan at taddart ad bnuɣ aẓekka-s, i bɣan ad rreɣ axxam. Ɣur-sen akken ara 

nemsamaḥ nekk yid-s. Ɣef wannecta iyi d-ttmeslayen lell-as, s nniyya-nsen; mačči d alaqeb 

iyi d-ttlaqaben.” (Askuti. Sb. 56). 

“D tidet tameddurt-nneɣ mačči am tin n medden : ulac aɣbel n wexxam, ulac aɣbel n lbaṭel 

(deg-s i nessexdam, d tafellaḥt-nneɣ), ulac aɣbel n rrekba n utṛuli (ansi ttṣubbun medden i 

nettali). Ma tella kra n sselɛa i d-yersen ɣer temdint, ḥaca tisigert-nneɣ i yettawḍen aɣref. 

Amek ara k-ḥesben medden seg-sen yili kra ur ken-yessdukel, kra ur d-ikki gar-awen siwa 

aɛekkaz-nni teṭṭfeḍ nnig n yiqeṛṛa-nsen.”(Askuti. Sb. 57).  

“Annect-agi d lekteb, argaz weḥdes d aɣurru. Ur yettiḥnin, ur yettarew, ur yettṛebbi, ur 

yettidir. Win i yebɣan ad yessɣer aqerruy-is akka am nekk, ḥaca tirẓaganin ara t-id-iṣaḥen, 

ḥaca isennanen n ddunit iwumi ara yecfu.” (Askuti. Sb. 115-116). 
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  Tamawt: S tuɣalin ɣer uḥric n teẓri (sb.28-29) ad d-naf belli tiwuriwin n umsawal banent-d 

akk ɣef umsawal amezwaru deg wungal; ala tawuri “métanarative”; imi amsawal ur d-yefki 

ara kra n uzɣan ɣef talɣa neɣ ɣef tsuddest n taḥkayt ii d-yewwi. 

5-2-Tawuri n umsawal wis sin 

     Deg uḥric-a ad neɛreḍ ad d-nessebgen tiwuriwin i yettuɣalen ɣef umsawal wis sin ɣer 

daxel n wungal. 

-Tawuri tasiwlant: Ad d-naf amsawal wis sin yettalles-d taḥkayt, yerna ixeddem ɣef tuddsa n 

yinaw-ines d wayen akk i d-qqaren yiwudam. Ad nebder kra n yimedyaten seg wungal: 

“Tenṭeq-d Nna Lǧuheṛ: 

    -Ad tezṛeḍ i iɛeddan fell-as, ur tt-twalaḍ ara mi i d-tekcem. Ur as tesliḍ ara, ula d iḍes-is 

zedɣen-as-t. 

   Yegzem-as-d awal 

     -Ẓriɣ a tamɣart… Kkiɣ-d gar ifassen-nsen, yerna wissen ma dayen.” (Askuti. Sb. 170). 

“ -I tura ad ayi d-inim ɣef wacu iyi d-tewwim ɣer da, neɣ yekfa fell-awen ccɣel… 

  Igzem-as-d awal uqbel ad tekfu: 

-Ccet…Ad ḍebbreɣ fell-am? Dagi mmeslay kan mi ara kem yesseqsi walebɛeḍ.” (Askuti. sb. 

139). 

  Tamawt: (Amsawal wis sin, ur d-banent ara twuriwin-nniḍen fell-as, imi yeqqim kan deg 

walus ɣef yiwudam n taḥkayt, ur d-yessebgen ara assaɣ i yesɛa d taḥkayt). 

Deg uzenziɣ-a ad d-banent twuriwin n umsawal amezwaru, d umsawal wis sin, i d-yellan ɣer 

daxel n wungal: 

 

 

 

 



Ixef wis sin                                                                                   Tasleḍt n wungal      
 

 
59 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6-Amsiwel deg wungal  

      Amsiwel ɣef wayen i d-nebder deg uḥric n teẓri, ur yelli ara qel n ccan ɣef umsawal di 

taḥkayt. Amsiwel s wazal-is d netta iwumi i d-yettales umsawal. Yezmer ad yemxallaf 

umsiwel deg tegnit ɣer tayeḍ di taḥkayt, akken i yezmer ur d yettban ara, ay-agi yuɣal ɣer 

wayen i d-yettalles umsawal. 

     Amsawal amezwaru, deg tsiwelt-ines ɣer daxel n wungal “Askuti” ur d-yessebgen ara 

swaswa iwumi i yettalles (amsiwel), mačči i yiwen n umsiwel iwumi i yettmeslay, imi udem i 

yesseqdec mi ara iḍeggar awal i umsiwel d udem amezwaru n usget “kunwi” i d-yettbanen s 

kra n yimqimen iwṣilen. Ad d-nebder ɣef waya kra n yimedyaten seg wungal: 

“Tikkelt-nniḍen awen-d aḥkuɣ ixettaren i xedmeɣ deg-wen.” (Askuti. Sb. 29). 

“Ihi, ḥkiɣ-awen-d amek neffeɣ d imjuhad nekk d Mḥend, amek tezzi ddunit di 1962 asmi i d-

kecmen watmaten-nneɣ yeffren di Meṛṛuk d Tunes; amek uɣaleɣ d amsaltu…” (Askuti. Sb. 

29). 

“Wannag nniɣ-awen-d: iɛedda wayen i iɛeddan deg umadaɣ, melba ma feẓẓaɣ-d awal; d ayen 

iṣaren d medden irkelli i iṣaṛen yidi.” (Askuti. Sb. 29). 

“Nniɣ-awen-d amek iyi teḥṛes tegnit armi ḥeḍraɣ i twaɣit n 20 yebrir.”(Askuti. Sb. 53). 

Amsawal (1) 

Tawuri tasiwlant 

Tawuri n taywalt 

Tawuri testimonial 

Tawuri tasegzayt 

Tawuri tasnaktayt 

Amsawal (2)    Tawuri tasiwlant 
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      Amsawal wis sin, di tsiwelt-ines ɣer daxel n wungal, ur d-yessebgen ara iman-is, ur d-

yessebgen ara iwumi i yettalles. yeqqim kan deg walus-ines ɣef yiwudam. 

 7-Assaɣ gar umsawal d umsiwel deg wungal  

     Ilmend n wayen i d-nebder deg yixef amezwaru ɣef wassaɣ i yezdin amsawal d umsiwel di 

taḥkayt, ad negzu belli ur nezmir ara ad nmeyyez amsawal ɣef umsiwel, imi myuqqanen deg 

tigawt n tsiwelt n yal taḥkayt. 

     Ma nerra ɣer taḥkayt n wungal “Askuti”; ad d-naf amsawal yessebgan-d assaɣ i t-yezdin 

gar-as d umsiwel, am wakken llan-t kra n cfawat i ten-icerken. Ad d-nebder amedya ɣef waya 

seg wungal: 

“Akken yebɣu yili, di 1962 nessaweḍ armi i d-newwi azarug-nneɣ. Ahat kra deg-wen ad ilin 

cfan-d i “ḥyat, ḥyat” nni yekkren ussan-nni.” (Askuti. Sb. 29). 

“Ass-agi ttaxreɣ-d seg-sen. Baba yemmut anebdu-nni i d-itebɛen tafsut Imaziɣen akken i as-

qqaren. Syen d afella ufan-t-id s tnac n wussan seg-mi i d-ffɣen warrac si Beṛwagiyya. 

Tamḍelt-is ur s ḥḍireɣ, di tagi meqqar ddiɣ-as lebɣi, tecfam iḥerrem-iyi seg-s” (Askuti. Sb. 

52).  

     Amsawal iḥekku-d i yimsiwlen ayen i yexdem deg-sen, ay-agi yessebgan-d belli assaɣ i 

yellan gar-as d umsiwel, ur yeqqim ara kan deg walus, maca yerza ula d tigawin-nni i yexdem 

di tudert-is ɣer deffir. Ad-d nebder amedya ɣef waya seg wungal: 

“Tikkelt-nniḍen awen-d aḥkuɣ ixettaren i xedmeɣ deg-wen.” (Askuti. Sb. 29). 

     Amsawal mi i d-yettales i yimsiwlen, am wakken yebɣa asen-d-yessebgen ndama-s i 

wayen i yexdem deg-sen, yebɣa ad d-yekkes kra n teɛkemt ɣef wul-is, neɣ ahat ad yessfeḍ kra 

seg leɛṛur-nni i yesserwet deg-sen. Ad d-nebder amedya i d-yessebganen-aya seg wungal: 

“Nniɣ-awen-d amek i yi-teḥṛes tegnit armi ḥeḍraɣ i twaɣit n 20 yebrir, cwiṭ d lweqt, aṭas d 

taɛkemt i bɣiɣ ad kkseɣ ɣef wul-iw, d aymi i d-ɣawleɣ deg wawal. Am win yebɣan ad yerr 

ayen deg yettwallas…Iwerrayi-d Ṛebbi, seg-mi i wen-d aḥkiɣ kra di leɛṛur-nni deg ttekkiɣ, 

uraden yeɣsan-iw.” (Askuti. Sb. 53). 

“Tamezwarut ur nɣiɣ yiwen! Tis-snat ḥkiɣ-d ayen i yellan (amur ameqqran), ldiɣ tiwwura n 

wul-iw i medden. Ma yella kra n twaɣit iwumi ḥeḍreɣ, nnig n yiɣil-iw : d taxbizt i iḥekmen 

fell-aɣ akken. (Askuti. Sb. 54). 
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  Tamawt: Ayen i d-nebder ɣef wassaɣ i yezdin amsawal d umsiwel, d ayen i yerzan kan 

amsawal amezwaru di taḥkayt, imi amsawal wis sin ɣef wakken i d-nebder ur d-yessebgen ara 

i wanwa i yettalles, ur d-yessebgen assaɣ gar-as d umsiwel. 

          Seg wayen i d-nwala deg yixef amezwaru ɣef umsawal, yemgarad ɣef umyaru, akken 

daɣen i yemgarad umsiwel ɣef yimeɣri: 

     Amyaru, yettidir di tilawt, d netta i d-yessnulfuyen taḥkayt, d netta i tt-yettarun. Deg 

wungal “Askuti” ad d-naf amyaru SAADI, yessebgen-d iman-is di tefyirt-a: 

“Mi kfiɣ tira, ḥulfaɣ i yiman-iw fessuseɣ. Amzun uɣeɣ-d lehna i teṛwiḥt. Ssuffɣeɣ-d leǧnun.” 

(Askuti. Sb. 53). 

     Amsawal ɣef wayen i d-nebder, d netta i d-yettalsen taḥkayt, yettili kan deg uḍris; ay-agi 

yettban-d deg kra n yimyagen i yessexdem; ad d-nebder kra n yimedyaten seg wungal: 

 “Wannag nniɣ-awen-d: iɛedda wayen i iɛeddan deg umadaɣ, melba ma feẓẓaɣ-d awal; d ayen 

iṣaren d medden irkelli i iṣaṛen yidi.” (Askuti. Sb. 29). 

“Tedduɣ-awen deg umeslay, ataya yewweḍ-d useggas n 1980…” (Askuti. Sb. 37). 

      Amsiwel, d win iwumi yettalles umsawal, yettili kan deg uḍris, ad d-nebder amedya seg 

wungal: 

“Ihi, ḥkiɣ-awen-d amek neffeɣ d imjuhad nekk d Mḥend…” (Askuti. Sb. 29). 

“Nniɣ-awen-d amek iyi teḥṛes tegnit armi ḥeḍraɣ i twaɣit n 20 yebrir.”(Askuti. Sb. 53). 

      Imeɣri, d win ara yeɣren ayen i d-yura umaru, d amdan i yettidiren di tilawt. Deg wungal-

a, amaru SAADI ur d-yessbgen ara iwumi swaswa i yura. Maca ɣef wawal i d-yewwi Amar 

Mezdad uqbel tazwert: “I wid yebɣan ad mḥun tamaziɣt qqaren-as mačči d tameslayt, d 

asqewqew n nnig lkanun, a sen-nini: ɣret “ASKUTI”. Ay-agi yessebgan-d belli yella anwa i 

d-qesden aktar s tira n wungal-a. 

     Ma nebɣa ad d-nefk kra n tmuɣli tamatut neɣ kra n ugzul i uḥric-agi n tsiwelt d yiferdisen-

is iɣefi neqdec deg yixef n tesleḍt, azenziɣ-a ad aɣ-d yili d amnir i waya: 
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Taggrayt  

       Ilmend n tesleḍt i nexdem deg yixef-a wis sin ɣef (taḥkayt d tsiwelt) iban-aɣ-d belli ungal 

n S. SAADI ireṣṣa ɣef waṭas n yiferdisen n tsiwel i yesdukklen ullis amzun d yiwen n uferdis 

ur yezmiren ad yebḍu. Aseqdec n umaru i tuget n yiferdisen n tsensiwel yessebgan-d 

timusniwin-is, d yinadiyen-is i ussnerni n tira taqbaylit tungalant.   
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Taggrayt tamatut 

        Di taggara n tezrawt-a, nessaweḍ ɣer kra n yigemmaḍ i aɣ-d-yellan d iswi seg-mi i d-

neffren asentel-a. Iswi n tezrewt-nteɣ ɣef wakken i d-nebder di tazwara, ad nessiweḍ ad d-

nessebgen amek i d-telḥa tsiwelt deg wungal i yura S. SAADI “Askuti”. Imi tasiwelt mačči d 

tin i ɣef nudan yinagmayen iqbayliyen, arnu ɣef waya tettuneḥsab d tulmist tagejdant n 

wungal. Ay-agi yerra-aɣ ad nessuk tamuɣli ɣer tezrawin n yibeṛṛaniyen, ladɣa tin Y. 

REUTER, akken ad nẓar amyaru S. SAADI deg tuddsa n wungal-is “Askuti” ma yesseqdec 

kra seg wayen i d-yewwi neɣ xaṭi, d anadi ɣef yiswi-a i aɣ-yarran ad nsenned tasleḍt-nnteɣ i 

wungal-a “Askuti” ɣef teẓri n umazray Y. REUTER. 

        Asiweḍ ɣer tririt ɣef usteqsi n unadi-a i d-nefka di tazwara, d agemmuḍ i aɣ-d-teffka 

tesleḍt n teḥkayt d tsiwelt deg wungal “Askuti”  i nebḍa ɣef sin n yiḥricen: 

   Aḥric n taḥkayt : yess nessaweḍ ad nẓar iferdisen i ɣef tebna teḥkayt n wungal “Askuti”  

amek i yuddsen ama d tigawin, tigezmin, tikerras. 

       Tigawin: seg tesleḍt i nga ɣef tigawin i yellan deg wungal “Askuti”, nessaweḍ nekkes-d 

(35) n tigawin tigejdanin i ɣef tebna teḥkayt, tigawin-a ɣef wamek i d-yebder REUTER  

nezmer ad tent-naf myuqqanen-t s wassaɣen (tameẓla, n umseḍfaṛ, n umyellel). Assaɣen i 

yezdin tigawin deg taḥkayt n wungal «Askuti» tikkelt d win n tmeẓla tikkelt d win n 

umseḍfer, ma d win n umyellel d win ur yesseqdec ara umsawal di tsiwelt n tigawin di 

teḥkayt-is, imi tigawin myuqqanent gar-asent. 

       Tagzemt: tukksa-nteɣ i tugzimin i ɣef yebna wungal “Askuti” tebna ɣef umenzay i d-

yebder REUTER, i d-yellan ilmend n lebni n umsawal i yineḍruyen d tigawin n teḥkayt, seg-s 

i nessaweḍ ad d-nessuffeɣ azal n (16) n tugzimin, yal yiwet nessebgen-d s wansa i tebda d 

wanda i tekkfa. 

      Takerrist: ɣef wakken nwala, tessebgan-d tikli n yineḍruyen ɣer daxel n uḍris, ay-agi d 

ayen i d-nejmeɛ ɣef wungal “Askuti” deg “uzenziɣ imsemmes” i yebḍan ɣef smus n 

waddaden i d-yessebganen tikli n yineḍruyen di teḥkayt. Tagnit n tazwara deg-s yulles-d 

umsawal amezwaru (Meẓyan) amek i yella di Lezzayer d wamek i yeffeɣ d yimeddukal-is s 

adrar akken ad jahden, ma di tegnit n urway Meẓyan yeɛya di tsussmi ɣef lbaṭel d lefsed i deg 

yesserwat seg-mi i yuɣal d amsaltun, d ayen i t-yerran ad d-yerwel seg-sen di 1980. Meẓyan 

seg-mi i d-yeṭaxeṛ i yimsulta yerra-tt ala i usḥissef d umenṭar d yimeddukal-is (Rabeḥ d 
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Faruq). Syin akin yerna-d uferdis n uṛeqqeɛ deg-s tella-d temlilit n Meẓyan d Malḥa, d tin i 

as-d-yewwin tatut i wayen i yessɛedda, yufa iman-is ɣur-s, yekcem di lebḥaṛ n tayri-is. Addad 

n taggara d win ur d-ibanen ara ilmend n uzenziɣ imsemmes imi amyaru yuɣal di tsiwelt almi 

d addad n urway anda i ṭṭfen Malḥa ɣer lḥebs, d lbaṭel i sɛeddan fell-as dinn-a. S yin akin 

yuɣal-d daɣen waddad n uṛeqqeɛ, anda i d-yessemneɛ Faruq d Meẓyan Malḥa si lḥebs, wwin-

tt-id ɣer uxxam n Xalt-is. 

(Addad n taggara d aferdis i ɣef ur yebni ara fell-as unagal SAADI ungal-is, imi yeǧǧa kra n 

tlelli i yimeɣri, akken ad d-yessugen  amek ara kemlen yineḍruyen n teḥkayt). 

 Seg wayen i icudden ɣer uḥric-a n teḥkayt, nezmer ad d-nini belli amaru S. SAADI deg 

wungal-ines “Askuti” ur yeɣfil ara ɣef yiferdisen i d-yebder  Y. REUTER ɣef lebni n teḥkayt. 

     Tasleḍt-a n teḥkayt tessaweḍ-aɣ ad negzu ineḍruyen d tigawin ɣer daxel n taḥkayt; ay-agi 

dayen i aɣ-yerran ad d-nwali anwa i d-yulsen ineḍruyen (Amsawal), anwa i iwalan ineḍruyen 

(Tamuɣli tasiwlant), tawuri n winn-a i ten-i d-yulsen, i wanwa i wumi i d-ttwalsen (Amsiwel), 

d wassaɣ i yellan gar win i ten i d-yulsen d win  iwumi i d-ttwalsen (Amsawel/ Amsiwel). Ay-

agi sumata d ayen i ɣef nexdem tasleḍt deg uḥric n tsiwelt. 

Aḥric n tsiwelt 

     Di tazwara, akken ad d-nessebgen amsawal d wanaw n umsawal deg wungal “Askuti” 

nebḍa-ten ɣef sin n yiḥricen. Deg uḥric amezwaru amsawal d agensay, anda d Meẓyan i d-

yettalsen ineḍruyen i iɛeddan fell-as, ay-agi nessebgen-it-id s waṭas n yimedyaten di tesleḍt. 

Ma deg uḥric wis sin, iban-d umsawal-nniḍen s talɣa tanirit imi ur d-yessebgen ara iman-is, 

iḥekku-d taḥkayt n wiyaḍ, i deg ur itekki ara netta. 

   Abeddel-a n umsawal seg uḥric amezwaru ɣer uḥric wis sin d ayen i d-nufa ama deg 

wungal, ama di tsiwelt, ur d-yelli ara kra n umgired ger-asen, aya dayen i d-nessebgen s kra n 

yizenziɣen deg yixef n tesleḍt (sb. 52).       

     Ɣer tama n umsawal nerna-d aferdis n tmuɣli tasiwlant: aferdis-a yerza anwa i yettwalin 

ineḍṛuyen n teḥkayt, ɣef waya ad tt-naf teqqen ɣer wanaw n umsawal i nebḍa deg wungal-a 

ɣef sin n yiḥricen, ɣef waya ula d tamuɣli tasiwlant tella-d ɣef sin n yiḥricen, anda amsawal 

amezwaru d agensay yessebgen-d belli tamuɣli-is i yineḍruyen tella-d s talɣa n “tmuɣli 

akked” i d-nessebgen s kra n yimedyaten deg yixef n tesleḍt. Ma d amsawal wis sin 
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yessebgen-d iman-is s talɣa n tmuɣli si deffir. Aya-agi d ayen i d-nessebgen s uzenziɣ deg 

yixef n tesleḍt (Sb. 55). 

      Akken ad nessiweḍ ad d-nessebbgen aferdis n twuriwin n umsawal deg wungal “Askuti” 

nebḍat daɣen ɣef sin n yiḥricen, imi tawuri teṭṭafaṛ anaw n umsawal. Amsawal amezwaru deg 

wungal “Askuti” tban-d fell-as twuri tasiwlant, taywalt, testimonial, tasegzayt, tasnaktayt, ala 

tawuri “métanarrative” ur d-ibanen ara imi amsawal ur igi ara kra n  uzɣan i lebni n uḍris neɣ 

i teḥkayt mi i d-yettalles. Ma d amsawal wis sin tban-d kan fell-as twuri tasiwlant, imi yeqqim 

kan deg walus-ines i teḥkayt n wiyaḍ. Ay-agi iban-d s uzenziɣ deg yixef n tesleḍt (Sb. 59).  

       Deg wayen i yerzan aferdis n umsiwel, nufa-d belli win iwumi tettwales teḥkayt yeṭṭafer 

winn-a i tt-id-yettalsen (amsawal), ɣef waya i nebḍa ula d amsiwel ɣef sin n yiḥricen; amsiwel 

amzwaru, ur d-iban ara anwa-t, yessebgen-it-id umsawal belli d asget s yimataren udmawanen 

d yimqimen iwṣilen i yesseqdec. Ma d amsiwel wis sin ur d-iban ara, imi amsawal wis sin ur 

d-yessebgen ara i wumi i yettales. 

       Assaɣ i yezdin amsawal d umsiwel iban-d kan ɣef umsawal amezwaru, ma d amsawal 

wis sin ur d-yessebgen ni iwumi i yettalles, wala assaɣ i t-yezdin d umsiwel. (Ixef n tesleḍt. 

sb. 60.61). 

      Tasleḍt-nteɣ ɣef wakken i d-nebder di tazwara nsenned-itt ɣef wayen i d-yewwi umazray 

Y. REUTER. Deg-s nwala-d belli tuget n yiferdisen i d-yebder nufaten ɣer daxel n tira n 

SAADI i wungal-is “Askuti”; ama d ayen i yerzan tuddsa n wullis, ama d ayen i yerzan tiẓri 

tasiwlant. Ay-agi yessebgan-d aswir aɛlayan n tmussni n umyaru-a, ɣas ulama ma nuɣal ɣer 

tallit i deg i d-yettwazṛag wungal-is 1983, d tallit i deg ur d-yelli ara kra n usewjed i tewsit-a 

tungalant s teqbaylit, maca anagal SAADI iban-aɣ-d ɣer daxel n tira-as ur yeqqim ara d mmi-s 

n tegnit, iban-d unadi-ines, banent-d tmussniwin-is ur asen-t igi ara tilas, ay-agi iban-aɣ-d 

ladɣa seg-mi i nwala agemmuḍ uɣur nessaweḍ, ɣef waya nezmer ad d-nini, tira n S. SAADI i 

wungal “Askuti” tettuneḥsab d anerni i d-yewwi ama i tewsit-a tungalant iman-is, ama i tsekla 

taqbaylit tirawit sumata.  

Dahbia Abrous, s yinadiyen-is ilqayanen ɣef kraḍ n wungalen imenza i d-yefɣen s 

teqbaylit, tessebgen-d s tuget azal n tira n SAADI deg unerni n tsekla taqbaylit tirawit, ay-agi 

d ayen uɣur tessaweḍ s tesleḍt i tga fell-as, ladɣa tasleḍt n yinaw d tesleḍt n tutlayt. 

taneggarut-a yewwi-d fell-as awal A. MEZDAD deg wawal-is: “Ad nessuk tamuɣli ɣef 

tmaziɣt n SAADI. Bab n wungal d bab uɣanim iserreḥ-as amzun d iles. Tameslayt mačči d 
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tina ssawalen “icekkaṛen” neɣ iceqqaren-nni n Ṛadyu. Netta tameslayt-is “yal awal deg-s 

aseggas, yal tamuɣli deg-s agerruj1”. 

     Awal yuget ɣef wungal-a “ASKUTI” imi aṭas n umaynut i d-yewwi i tsekla taqbaylit ama 

si tama n talɣa, aɣanib, tutlayt…Seg yigemaḍ uɣur nessaweḍ nezmer ad d-nini ula si tama n 

tsiwelt. 

      

 

                                                              

 

  

 

 

 

                                                             
1Cite par MEZDAD, A., In SADI, S., Askuti,. Ed, Imedyazen, Paris, 1983, P. 13. 
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                                                       Amawal 

Imawalen d yisegzawalen i nessemres deg umahil-nteɣ mačči d yiwen, maca imawalen 

n  M, MAMMERI d wid uɣur nuɣal s waṭas, ay-agi d ayen i d-yettbanen di tfelwit-a; akken 

daɣen ad d-naf asegzawal ameẓyan n tsekla n M, A, SALHI d win i d-yettuɣalen yall tikkelt 

ɣer daxel n tfelwit-a  imi yella-aɣ-d d amnir deg umahil n unadi n tezrawt-a ladɣa deg tsuqqilt 

n wawalen i yerzan tiẓri.  

     Awal n tmaziɣt Anamek-is s tefrensist   Amaru/ Asebter 

Amsawal Narrateur (SALHI, M, A, 2012, P. 32). 

Amsiwel Narrataire (SALHI, M, A, 2012, P. 35). 

Aniri Externe (SALHI, M, A, 2012, P. 120). 

Agensay Interne (SALHI, M, A, 2012, P. 119). 

Aneḍru Evénement (SALHI, M, A, 2012, P. 120). 

Aferdis Element (HADDADOU, M, A, 2014, 

P. 845). 

Amazrar Series (MAMMERI, M, 1990, P. 

130). 

Aẓayar Statut (MAMMERI, M, 1990, P. 

132). 

Azenziɣ Schéma (MAMMERI, M, 1990, P. 

124). 

Anaw Type (BERKAI, A, 2007, P. 314). 

Azɣan  Critique  (SALHI, M, A, 2012, P. 44). 

Amsawal agensay Narrateur intradiégitique (SALHI, M, A, 2012, P. 32). 

Awadem    Personnage (SALHI, M, A, 2012, P. 40).

  

Assaɣ Relation  (SALHI, M, A, 2012, P.120).

  

Afariɣ Fiction  (SALHI, M, A, 2012, P. 16). 
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Azaref   Jugement   (HADDADOU, M, A, 2014, 

P. 893). 

Asegzi Explication  (MAMMERI, M, 1990, (P. 

99). 

Afaras Production  (SALHI, M, A, 2012, P. 43). 

Arawsan  Neutre  (MAMMERI, M, 1990, (P. 

113). 

Amaɣri  Lectur (SALHI, M, A, 2012, P. 29). 

Amaru  Ecrivain  (SALHI, M, A, 2012, P. 28). 

Amyezwar  Ordre  (MAMMERI, M, 1990, (P. 

116).  

Amyellel Hiérarchie (MAAMERI, M, 1990, P. 

98). 

Ales  Narrer  (MAMMERI, M, 1990 P. 

19). 

Iweri  Arbitraire  (SALHI, M, A, 2012, P. 29). 

Inaw  Discours  (SALHI, M, A, 2012, P. 100). 

Tameẓla logique (MAMMER, M, 1990, P. 

104). 

Tasiwelt Narration (SALHI, M, A, 2012, P. 62). 

Tuddsa Organisation (MAMMER, M, 1990, (P. 

116). 

Tigawt Action (MAMMERI, M, 1990, P. 

72). 

Tifukkas Téchniques (BOUTELIOUA, H, 2010, P. 

199). 

Tiẓri Théorie (MAMMERI, M, 1990, P. 

64). 
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Taḥkayt Histoire (SALHI, M, A, 2012, P. 62).   

Tagnit n tazwara Situation finale (SALHI, M, A, 2012, P. 115).  

Tagnit n taggara Situation intiale (SALHI, M, A, 2012, P. 199).  

Tasmessit   Focalisation  (BOUMALEK, 2009, P. 34). 

Tilemt  Zéro  (BERKAI, A,2007, P. 322).  

Taywalt  Communication  (MAMMER, M, 1990, P. 83). 

Tilawt  Réalité (SALHI, M, A, 2012, P. 123). 

Tayunt      Unité (SALHI, M, A, 2012, P. 123). 

Tasensiwelt  Narratologie  (SALHI, M, A, 2012, P. 122). 

Tasiwet  Narration  (SALHI, M, A, 2012, P. 122). 

Tagensest  Représentation  (MAAMERI, M, 1990, 

(P.122). 

Takerrist  Intrigue  (SALHI, M, A, 2012, P. 54). 

Tawuri fonction (MAMMERI, M, 1990, P. 

62) 

Tasmekta  Contité  (MAAMERI, M, 2008, P. 

118).  

Ungal  Roman  (SALHI, M, A, 2012, P. 73). 
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Agzul n wungal Askuti: 

      Askuti d ungal amezwaru i yura S. SAADI, yebḍa ɣef smus n yixfawen i yettemseḍfaren; 

nekkenti deg ugzul-a ara nexdem  fell-as, nebḍa-t ɣef sin n yixfawen ilmend n yimsawalen i 

d-yellan ɣer daxel n wungal. 

     Amsawal amezwaru d Meẓyan, yebda alus ɣef tudert-is seg 19 magu 1956, mi i yesɛa 17 n 

yiseggasen, yella d asnawi di Ben ɛeknun. Di tallit-nni teḥṛes tegnit ɣef yizzayriyen i yeffɣen 

ad d-arren lḥeq-nsen; yall wa ixeddem ayen i wumi yezmer. Ɣef waya i yeffeɣ netta d Mḥend 

d imjuhad. 

    Seg-mi i d-wwin azarug 1962, wissen armi i d-yufa iman-is d amsaltu. Yella ixeddem di 

Mestɣanem, yuɣal deg useggas n 1980 rrant-id ɣer Lezzayer. Deg useggas-nni i tekker di 

tmurt n Leqbayel imi ugin i M. Mammeri ad d-yemmeslay ɣef yisefra iqdiman n tmaziɣt di 

Tizi-wezzu. Amɛellem yeffka-asen-d anaḍ ad kecmen tamurt n Tizi-wezzu. Baba-s 

yessḥeṛṛem ma yedda-d yid-sen ula d tanṭelt-is ur tt-iḥeṭṭar ara. 

    Meẓyan yedda-d yid-sen. maca yerwel-asen din-a di Tizi-wezzu imi ula d netta tezdeɣ-it 

twekka-nni ɣef tmaziɣt, d watmaten-is imaziɣen. Seg-mi i d-yeffeɣ seg-sen ifaq i tizeṭ n 

ddunit. Yemmekta-d akk ayen i yesserwet d lbaṭel deg uɣref, d wamek i d-yewwi taxbizt-is s 

udebbuz. Yuɣal yemmuger-d imddukal-is (Faruq d Rabeḥ) ɣas ulama taɛessast werǧin i texḍi 

seg-mi i send-yerwel, maca yessɛedda-d tignatin lɛali d yimeddukal-is, taneggarut-a ruḥen ɣer 

usečču n Dda ṛezqi, din-a i d-yemmuger (Malḥa) d yiwet n teɣribt i yewwin ul-is si tmuɣli 

tamezwarut. Yewwet armi i tt-yewwi yid-s s axxam-is; akken i d-sɛeddan iḍ d lwaḥid. 

    Amsawal wis sin yebda alus ɣef Malḥa mi i d-tekker taṣebḥit tufa-d iman-is ɣer tama n 

Meẓyan. Tuɣal tɣawel s tufɣa ad teqḍaɛ timeddukal-is ad teḥḍar timlilit n yinelmaden ɣer 

lbusṭa tameqrant. imi i d-teffeɣ ddan fell-as yemsulta-nni i yettɛassan Meẓyan, wwin-tt ɣer 

lḥeb-s, din i tesɛedda ussan iberkanen, ladɣa ɣef ufus n Popeye. Akken i d-tesɛedda ṛebɛa 

wussan, armi i tt-id-yessemneɛ Faruq d Meẓyan, wwin-tt-id s axxam n Xalt-is.  
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Agzul i tga D. Abrous ɣef wungal “Askuti” n S. SAADI, di tezrawt-ines n DEA “La 

production romanesque kabyle : une expérience de passage à l’écrit”, d win ara iɛiwnen 

imeɣri n tutlayin-nniḍen ad gzun xersum tikti ɣef wayen iɣef d-yewwi wungal-a. 

Askuti  (Le boy-scout) de Said SAADI paru aux Edition Imedyazen en 1983. 

 Le titre s’inspire d’une chanson d’Ait-Manguellet : “askuti”. Il s’agit d’un roman 

historique réaliste qui démente avec beaucoup de finesse toute la subtilité des mécanismes de 

répression en Algérie ; ses deux points d’anorage sont Alger et la Kabylie. Dans ce roman, 

L’Histoire subit une espèce de mise en perspective : en toile de font immédiate, pour  analyser 

les mécanismes de la répression, figure le mouvement de revendication culturelle du 

printemps 1980, en arrière-plan se profile de manière très nette l’histoire contemporaine de 

L’Algérie, notamment la période allant de 1954 à 1962. 

 Ici, comme dans ASFEL, L’ Histoire constitue une interlocutrice privilégiée mais, loin 

d’ en retourner les entrailles sens dessus dessous come le fait Aliche, Saadi soumet cette 

dernière à un « interrogation » plus méthodique dans lequel rien n’ est laissé au hasard : 

référence au courant berbéro-nationaliste, à la crise berbériste qui a traversé la PPA-MTLD à 

la fin des années 1940, évocation de l’ allégeance du FLN-ALN à Gamel Abd-el-Nasser et à 

L’orient, de la répression du berbère sous Boumédienne, etc. C’est à l’intérieure de cette mise 

en perspective de l’Histoire que s’élabore la trame romanesque de ASKUTI ; il s’agit, ici 

aussi, d’un itinéraire de déchirement. 

 Le héros, kabyle, ancien combattant  et commissaire de police est déchiré entre son 

appartenance culturelle, ses conviction et les impératifs de sa fonction. Ce déchirement atteint 

son paroxysme et mène à la tentative de suicide pendant le printemps 1980, alors qu’est 

confiée au héros la tache d’organiser la répression en Kabylie : écartèlement, rupture 

symbolique d’avec le père ; l’inconfort de l’entre-deux aboutit à une démission salvatrice ; le 

héros renonce à ses fonction et la rencontre fugitive avec une femme -Malḥa- va commencer à  

le réconcilier avec lui-même. Mais c’est cette jeune femme émigrée, venue de Paris pour 

participer au mouvement de 1980, qui sera arrêtée par les services de police et soumise à la 

torture ; et c’est essentiellement à travers son expérience que l’auteure démonte les 

mécanismes de la répression et loin d’en donner une vision manichéenne, il restitue ces 

mécanismes dans toute leur complexité. 
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 Dans ASKUTI, l’intrigue romanesque, sans être linéaire, est assez classique. Le 

processus narratif se déroule autour d’événement concrets, et la langue-quoique épurée et 

enrichie de néologismes-demeure assez proche du langue parlé. De ces trois romans, ASKUTI 

est sans doute le plus accessible à un public de berbérophones «non initiés»1. 

 

 

                                                             
1 ABROUS, D., La production romanesque kabyle : une expérience de passage à l’écrit, DEA, Université de Provence, 

Novembre 1989. P. P. 36-38. 

 


